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Les langues africaines sur la Toile 

La révolution informatique est considérée à juste titre
comme la plus grande révolution de notre ère depuis l’invention
de l’imprimerie pour la communication et la diffusion de la
culture du savoir et des idées. Dans quelle mesure les langues
africaines participent-elles à cette révolution? En étudiant
l’usage qui est fait des langues africaines sur la Toile, on
voudrait montrer la configuration de la place qu’elles y occupent.

Termes-clés : 
langues africaines ; sites africains ; NTIC; Afrique.

Introduction

A LUTTE contre la fracture numérique a été et
reste l’un des grands chantiers de la
Francophonie, constamment repris de sommet
en sommet. C’est ce qui fonde les efforts
consentis au sein des réseaux francophones 

(notamment Rint, Riofil puis Rifal ) pour apporter à
leurs membres du Sud la formation nécessaire à
l’utilisation des NTICs pour développer du contenu en
français et dans les langues partenaires. L’étude présentée
ici voudrait faire le point sur la place réelle occupée par
les langues africaines sur la Toile. Elle ne concerne pas
l’usage des langues africaines dans les courriers
électroniques, ni dans les forums de discussion, mais
uniquement sur les sites auxquels on peut accéder avec
un navigateur ordinaire.

On estime le nombre des langues africaines à
environ 2000 dont une centaine dites «majeures» en
raison soit de leur grande diffusion soit du nombre de
leur locuteurs. Cette étude se limite à 64 langues
sélectionnées parmi les plus parlées des langues
majeures, qu’elles soient de grande diffusion ou non.
Pour cela, nous avons suivi les statistiques compilées par
Mathias Brenzinger, de l’Institut für Afrikanistik
(Université de Cologne), sur les 103 langues africaines
majeures du XXIe siècle : Major African Languages in the
21st Century. Université du Bénin, Lomé. Symposium au
sein du 3e Congrès mondial de Linguistique africaine,
22 Août 2000.

1 Mode de recherche

La recherche sur la Toile a donc été menée en utilisant
le nom de chaque langue comme mot-clé. Ce qui a nous a
conduits à devoir résoudre les problèmes de dialectologie et
d’écriture multiple des noms de langue. 

Certaines langues se présentent avec plusieurs dialectes
nettement distingués et différemment nommés. Le cas le
plus simple est celui du kirundi et du kinyarwanda qui sont
deux langues différentes du point de vue socio-politique
alors que d’un point de vue strictement linguistique, il
s’agit d’une seule et même langue. Ce cas est comparable à
celui de la langue sotho parlée au Lesotho sous l’appellation
de «southern sotho» ou «sesotho» et en Afrique du Sud
sous l’appellation de «northern sotho» ou «pedi», et par
conséquent, ces deux parlers sont considérés comme deux
langues différentes. 

Le peul représente un cas plus complexe où le mot
«peul» n’est utilisé qu’en français pour désigner un
ensemble linguistique que les Anglophones appellent
«fulani». Les locuteurs natifs, eux, utilisent dans leurs
parlers, les termes de «fulfulde» pour les parlers allant du
Mali au Tchad, «pulaar» pour les parlers de l’ouest 
(Sénégal et Mauritanie ) et enfin «pular» pour le parler de
Guinée. En dépit de ces différents parlers, les locuteurs
natifs se considèrent bel et bien comme une seule
communauté linguistique et culturelle, les Hal-Pulaar. Et
bien entendu, on retrouve tous ces termes sur la Toile ! Ce
qui complexifie la recherche. 

Le cas le plus complexe est cependant celui de la langue
berbère, également appelée «amazighe». Elle comprend de
très nombreux dialectes et parlers régionaux dont les quatre
plus importants sont le tamazight, le tarifit, le tachelhit au
nord du Sahara, et le touareg qui inclut le tamachek ou
tamajaq au sud du Sahara. Ces différents parlers portent de
nombreux noms qui relativisent la clarté de ces
distinctions. Ce qui démultiplie d’autant la recherche. 

Notre objectif n’étant pas de régler les problèmes
identitaires entre langues et dialectes, nous relèverons tous
les sites où il est clairement question d’un parler, quel que
soit son statut. Toutefois, les sites relevés à partir de
variantes purement orthographiques seront regroupés dans
un même comptage. Par exemple on comptera ensemble les
sites relatifs au hausa, hawsa, haoussa, etc. 

L
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2 Critères de sélection

Nous avons utilisé Copernic 2001 Plus(tm) pour
rechercher les sites avec chaque nom de langue comme 
mot-clé. Or tous les sites récoltés par cette méthode ne se
rapportent pas nécessairement à la langue. Nous devons
donc visiter chaque site et éliminer tous ceux qui ne
permettent pas d’identifier formellement le nom de la
langue comme renvoyant bien à une langue. En effet, le
même mot qui désigne une langue désigne aussi le peuple
qui la parle, la culture de ce peuple, etc. Par exemple, le
mot «bambara» désigne aussi bien la langue que le peuple
et l’art de celui-ci, tandis que dans les langues bantu ce
type d’ambiguïté est quasiment inexistant du fait que les
noms de langues comportent généralement un préfixe
spécifique (ki-, li- ou se ) qui les rend univoques. Par
exemple : kiswahili, lingála, sesotho ). 

Par ailleurs, certains noms de langues fortuitement
homographes de noms désignent des sociétés, des marques
ou des associations n’ayant rien à voir avec la langue. Ainsi
ewe est plus connu sur la Toile comme une marque de laine
écossaise que comme langue d’Afrique de l’ouest, tandis
que le mot-clé akan rapporte des sites aussi bien sur la
langue et la culture akan que sur une société polonaise du
même nom. 

En conséquence, à l’issue d’un premier tri entre les
3332 pages Web visitées, seules les 1374 qui traitent
explicitement des langues sont retenues, soit 41,24% 
de l’ensemble des sites récoltés par le métamoteur 
( cf. fig. 1 et 2). 

3 Grille d’analyse

Le contenu des sites visités a été soumis à la grille
d’analyse suivante : 
– mention simple ;
– description;
– documentation;
– échantillon;
– cours de langue;
– textes ;
– sites ;
– langue de communication -français (LC-F) ;
– langue de communication – anglais (LC-A) ;
– langue de communication – autres (LC-O). 

Cette grille s’est constituée progressivement à partir de
l’examen du contenu des sites au fur et à mesure du
dépouillement. Elle est commentée de façon détaillée 
ci-après. 

3.1 Mention simple

La mention simple d’une langue peut se manifester de
deux façons différentes : soit dans un texte quelconque, soit
sur une carte géographique de pays, délimitant l’espace
d’extension de la langue. Dans un texte, le nom de la
langue est situé dans un contexte linguistique explicite
comme ceux-ci :
la langue X
Dictionnaire X -français et français X
Cet artiste chante en langue X
Vous pouvez apprendre à parler le X grâce à notre cours interactif
sur CD-Rom
Parlez-vous X?
Déclaration universelle des Droits de l’Homme. Version X.
L’enseignement en X...
Le X se parle dans l’est de...
La famille linguistique du X
etc.

Un autre contexte significatif est représenté par les sites
génériques qui donnent des listes de noms de langues avec
leur code ISO en deux ou trois lettres, ou encore la liste des
langues parlées dans un pays. Dans tous les cas, le visiteur
n’a aucun mal à identifier le mot-clé recherché comme étant
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bien un nom de langue sur le site visité. Et c’est la seule
information pertinente qu’il aura. 

Sur les 1374 sites qui traitent de langues, 383, soit
27,87%, ne mentionnent que le nom des langues sans
aucune information qui soit de nature à révéler quoi que ce
soit de leur substance, de leur statut social ou juridique.

3.2 Documentation

Ce critère s’applique aux sites qui sont dédiés à des
ressources documentaires sur les langues, comme par
exemple, des bibliographies, des cédéroms, des ressources
multimédia, mais aussi des librairies électroniques. Nous
classons également ici les sites qui font de la publicité pour
des produits linguistiques non directement utilisables en
ligne, comme par exemple, des méthodes d’apprentissage de
langues sur cédérom qu’il faut acheter avant de savoir
comment l’utiliser. De nombreuses publicités sur les
langues africaines sont de ce type et ne permettent pas
d’accéder directement à la langue de façon interactive.

Certaines documentations générales qui concernent
presque toutes les langues ne sont reprises ici que lorsque la
langue recherchée est directement concernée. Par exemple,
les codes des noms de langue (codes ISO 639-1 et 639-2,
code MARC), les polices de caractères et, le cas échéant, les
logiciels spécifiques à l’écriture de certaines langues. 

La documentation apporte donc au visiteur du site une
quantité d’informations qui vont bien au-delà du simple
nom de la langue, sans pour autant l’informer davantage sur
la matérialité de la langue. 

Ce critère s’applique à 152 sites sur 1374, soit 14,79%
des sites qui traitent des langues africaines (Cf. figures 3 et
4, ci-dessus ).

3.3 Description

Le critère de description s’applique lorsqu’un site donne
des informations de type sociolinguistiques et linguistiques.
Les informations sociolinguistiques décrivent l’usage de la
langue dans la société et sont du genre : 
– nombre de locuteurs ;
– pays d’origine ou aire d’extension de la langue;
– son statut juridique ou ses usages sociaux;
– sa classification linguistique;
– etc. 

Les informations linguistiques vont d’une étude
ponctuelle (par exemple, la structure du verbe en amharique )
jusqu’à une esquisse linguistique (phonologie, syntaxe,
lexique) plus ou moins développée qui apporte beaucoup
plus d’informations encore sur la langue. Grâce à ces
informations, on commence à avoir une petite idée de la
manière dont telle ou telle langue structure la pensée, du
moins sur les points étudiées.

Il est important de noter que même dans ce cas, les
informations sont données sur la langue africaine en
utilisant comme langue de description une autre langue, en
général une langue européenne (allemand, anglais,
espagnol, français, néerlandais, polonais, portugais, italien).
La description linguistique fragmentaire souvent proposée
ici comporte généralement peu de données matérielles sur
la langue.

Ce critère s’applique à 148 des 1374 sites qui traitent
des langues, soit 14,40%, comme le montrent les figures
3 et 4 ci-après.

3.4 Échantillons

Par définition, ce critère permet d’accéder à la
matérialité de la langue, car les sites classés ici nous livrent
des échantillons de la langue plus ou moins importants qui
vont des simples citations de mots dans la langue à des
lexiques interactifs. Nous considérons comme citation
l’usage ponctuel d’un mot dans une langue africaine alors
que tout l’environnement est dans une autre langue. C’est
par exemple le cas des sites dont le nom est donné dans une
langue africaine alors que tout le site est en français ou en
anglais. C’est aussi le cas des sites où l’usage d’une langue
africaine se limite à un slogan ou une enseigne, voire un
nom propre, en cette langue. Bien entendu, on peut avoir
des citations plus longues que cela !

Un autre type d’échantillon est celui des sites qui
traduisent dans un grand nombre de langues un même mot
ou une même expression. Par exemple «comment dit-on
paix dans 2000 langues, comment dit-on bonjour dans
800 langues, comment dit-on je t’aime dans 350 langues,
comment dit Joyeux Noël dans deux cents langues» etc. 
Ces sites ne concernent bien évidemment pas que les
langues africaines mais un bon nombre des langues
africaines sont incluses dans ce type de listes. 
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Certains sites comportent des fichiers sonores
permettant de saisir encore mieux la matérialité de la
langue. D’autres proposent des phrases usuelles dans la
langue traitée. La matière linguistique fournie est déjà plus
riche et permet d’avoir une meilleure idée de la langue,
même si elle demeure encore trop sommaire. Entrent dans
cette catégorie les esquisses grammaticales qui
s’accompagnent des exemples dans la langue.

Plus élaborés encore sont les lexiques interactifs qui
permettent au visiteur d’obtenir instantanément la
traduction d’un mot qu’il entre. Cette traduction peut se
faire vers ou depuis la langue africaine. Les lexiques
interactifs de ce genre ne sont pas généralement très fournis
et leur mode de consultation ne permet pas de lire plusieurs
mots à la fois. C’est pourquoi nous les classons parmi les
échantillons.

L’ensemble des sites concernés par ce critère s’élèvent à
76 sur 1374, soit 7,39% des sites traitant de langues (Cf.
figures 3 et 4 plus haut).

3.5 Textes

C’est parce qu’un texte fournit davantage
d’informations sur une langue qu’une liste des mots ou de
phrases usuelles que nous mettons à part les sites qui
proposent des textes en morceaux choisis ou des textes
entiers. L’un des sites les plus remarquables de cette
catégorie est le Language Museum qui se veut une collection
des textes dans 2000 langues. On y trouve très largement
représentés la traduction de textes religieux tels que le Pater
Noster, l’Ave Maria, les premiers versets du premier chapitre
de l’Évangile selon saint Jean), les textes juridiques comme
les premiers articles de la Déclaration universelle des droits de
l’homme et des textes narratifs avec leur traduction en
anglais.

Par ailleurs le site de l’Unesco donne la traduction du
texte intégral de la Déclaration universelle des droits de l’homme
dans de nombreuses langues africaines entre autres. À
l’instar de l’Unesco, certains sites offrent plusieurs versions
d’un même texte dans plusieurs langues, chacune ayant ses
propres pages. C’est souvent le cas pour les textes officiels
d’Afrique du Sud, traduits dans les onze langues officielles
de ce pays. C’est aussi le cas pour de nombreux sites
religieux en mal de prosélytisme.

Certains sites universitaires consacrés essentiellement à
la littérature livrent des textes en langues africaines avec
leur traduction dans une langue européenne, généralement
en anglais. Nous n’incluons pas ici les sites qui ne livrent
que la traduction en langue européenne des contes ou
poèmes africains sans en donner les textes originaux dans la
langue source! 

Dans notre corpus, 89 sites sur 1374, soit 8,66% des
sites fournissent des textes avec traduction. On notera que
la majorité des textes recueillis sont des traductions vers des
langues africaines à l’exception des sites littéraires qui eux
s’intéressent aux langues africaines et traduisent vers les
langues européennes, mais dans les deux cas, la langue de
communication utilisée reste une langue européenne.

3.6 Cours de langue

Il s’agit ici des sites qui proposent des cours de langues
en ligne et non pas qui font la publicité des cours de
langues non disponibles en ligne. Le plus souvent on trouve
des débuts de cours ou des cours complets pour débutants
qui constituent des produits d’appel pour inciter le visiteur
à aller plus loin dans la découverte de la langue en achetant
un produit plus élaboré.

Nous n’avons trouvé que très peu de cours interactifs
soignés en ligne pour les langues africaines. Les produits
d’appel sont très largement orientés vers l’enseignement des
langues africaines aux touristes et résidents étrangers
(anglais, espagnols, allemands ou français notamment).

Sur 1374 sites de notre corpus, il n’y a que 24 qui
proposent des cours de langues soit 2,33% de l’ensemble.
Pourtant les cours de langue sont l’un des moyens les plus
sûrs d’augmenter à la fois le nombre et la compétence des
usagers d’une langue. C’est dire l’importance de ce type de
matériel pour la création et le développement d’une
cybercommunauté d’utilisateurs de la langue africaine
comme véhicule de communication.
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3.7 Sites

Nous classons ici les sites qui utilisent effectivement les
langues africaines comme moyen de communication avec le
visiteur. 

On peut distinguer les sites qui utilisent les langues
africaines sur quelques pages ou dans quelques rubriques
seulement. Par exemple sur les boutons de navigation, la
partie journal d’informations (news ) ou encore la partie
forum de discussion, le reste étant en langue européenne. 

Ensuite viennent les sites qui utilisent majoritairement
les langues africaines. Il s’agit des sites bilingues dont le
côté bilingue ne concerne qu’un nombre restreint de textes

en général traduits de la langue africaine vers une langue
européenne.

Enfin, quelques sites sont rédigés en langues africaines
voire dans une écriture spécifique (comme l’écriture
éthiopienne, l’écriture Nko, etc. ). On trouve ici l’utilisation
maximale d’une langue africaine comme véhicule de
communication sur la Toile.

Ce critère s’applique à 33 sites sur 1374 soit 3,22% de
l’ensemble de notre corpus (Cf. figures 3 et 4 ci-après ).
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Total Net Mention Doc Décrite Échantillons Textes Cours Sites

100 27,87 24,46 18,79 9,61 9,61 3,13 6,11
1374 383 332 254 132 132 43 84

Figure 4

3.8 Les langues de communication des sites

Nous appelons «langue de communication» la langue
dans laquelle le webmestre entend communiquer avec le
visiteur. C’est donc typiquement la langue utilisée par le
webmestre pour écrire les annotations sur les boutons de
navigation, les messages d’aide, les éventuels menus, les
légendes d’images, les consignes de lecture, et bien
entendu, tout texte destiné à communiquer avec le visiteur.
Par exemple, dans une description linguistique, la langue

de description est la langue de communication tandis que la
langue décrite n’est qu’un objet dont on parle. 

Dans le cas de textes comme celui de la Déclaration
universelle des droits de l’homme, on peut se demander si la
langue du texte n’est pas la langue de communication, dans
la mesure où il constitue l’essentiel du message que le
webmestre veut communiquer au visiteur. En fait, nous
constatons qu’en dehors du texte lui-même, tout ce qui est
consigne ou annotation ( si peu que cela soit ) est en anglais.
Par conséquent c’est bien dans cette langue que le
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webmestre entend assister le visiteur dans l’identification de
ce texte. La langue de communication est bel et bien celle
dans laquelle le webmestre tente de dialoguer avec le
visiteur et non celle du texte qu’il lui présente pour lecture.

On pourrait croire que les langues parlées dans les pays
francophones comme le bambara, le sängö, le lingála, etc.,
sont traitées dans des sites utilisant largement le français.
En fait, il n’en est rien! L’examen de la langue de
communication utilisée dans 503 sites pris au hasard sur les
1374 montre que dans 376 sites, soit 74,76%, c’est
l’anglais qui est utilisée comme langue de communication.
Le français vient en second lieu avec 77 sites, soit 15,30%.
Les langues africaines sont utilisées comme langues de
communication dans les 33 sites en langues africaines, soit
6,56%. Enfin, les 17 sites qui restent, soit 3,37% se
partagent entre l’allemand, l’espagnol, le portugais, le
polonais, le néerlandais et l’italien. Ce sont les langues de
communication «autres» (LC-O dans la figure 5).

Total=1372 LC-A=1104 LCF=123 LA=84 Lc-O=61
100 80,47 8,07 6,12 4,45

Conclusion

Les principaux enseignements que révèle cette brève
étude sont clairement les suivants :

Les langues africaines apparaissent sur la Toile
beaucoup plus comme des objets d’étude (mention,
documentation, description, échantillons, textes, cours ) que
comme des véhicules de communication ( sites ).

La langue de communication utilisée pour parler des
langues africaines est très largement l’anglais, même pour
les langues en zone francophone.

Les cours de langues africaines sont beaucoup trop rares
sur la Toile. Ce qui entrave la possibilité de développer des
cybercommunautés de locuteurs utilisant les langues
africaines comme véhicules de communication via
l’Internet.

Les produits logiciels ou les solutions informatiques
intégrant en standard des polices de caractères pour toutes
les langues africaines sont rarement proposés sur les sites. 

Pour corriger cette situation, il y a donc lieu de
promouvoir :
– la multiplication des sites bilingues (ou multilingues )
comportant le français et au moins une langue africaine
comme langues de communication;
– une plus grande diffusion de la documentation
francophone sur les langues africaines, car cette
documentation existe mais n’est pas systématiquement
diffusée sur la Toile ;
– les cours de langues africaines de qualité à diffuser sur la
Toile ;
– le développement et la diffusion de produits logiciels ou
de solutions informatiques facilitant l’écriture des langues
africaines et leur utilisation normale et courante dans le
cyberespace.

Marcel Diki-Kidiri et Atibakwa Baboya Edema,
Llacan (CNRS, Inalco, Université de Paris ),
Villejuif, France.
kidiri@vjf.cnrs.fr
edema_atibakwa@yahoo.fr
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Codes ISO 639 des langues du monde (code à 3 lettres)
http://www.w3.org/WAI/ER/IG/ert/iso639.htm
http://lcweb.loc.gov/standards/iso639-2/englangn.html
http://www.oasis-open.org/cover/nisoLang3-1994.html
http://www.dsv.su.se/~jpalme/ietf/language-codes.html
http://www.rtt.org/ISO/TC37/SC2/WG1/N-doc/N066.doc
http://www.rtt.org/ISO/TC37/SC2/WG1/N-doc/N065.doc
Codes MARC (à trois lettres)
http://www.loc.gov/marc/languages/lang_o2s.html
Code ISO 639-1 (à 2 lettres)
http://babel.alis.com/langues/iso639.htm
http://mail.gnu.org/pipermail/commit-gnue/2001-July/000938.html
Dictionnaires en ligne (environ 250 langues)
http://www.yourdictionary.com/languages.html
Liste des traductions de la DH par langue
http://www3.itu.int/udhr/navigate/alpha.htm
Base de données bibliographiques du Center of Applied Linguistics
de Washington
http://www.lmp.ucla.edu/lmd/cals.htm
Dire «je t'aime» en X langues
http://www.lodace.com/mabel/jtaime.htm
Pater Noster dans plusieurs langues (sous forme de Base de données)
http://www.christusrex.org/www1/pater/
Le projet Rosetta vise à archiver des esquisses descriptives de 1000
langues
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/browsebylangname
Paix dans de nombreuses langues
http://www.cs.wm.edu/~radu/peace.html
http://www.mindmills.net/articles/peace.shtml
http://www.giftofpeace.net/PeaceLanguages.htm
http://users.bestweb.net/~om/yoga/peace.html

Afrikaans (37)
Mention(6)
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
http://general.rau.ac.za/sociology/index.htm
http://members.tripod.com/lingua_consultant
http://members.tripod.com/lingua_consultant
Documentation (4)
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
http://dictionaries.travlang.com/EnglishAfrikaans/
http://www.freedict.com/onldict/afr.html
http://www.yourdictionary.com/languages/germanic.html
Description (2)
http://www.santesson.com/eafrcurs.htm
http://www.science.gmu.edu/~bwallet/afrikaans.html
Echantillons (21)
http://dictionaries.travlang.com/AfrikaansEnglish/dict.cgi
?query=month&max=50
http://www.freedict.com/onldict/afr.html
Texte (1)
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/afrikaans.pdf
Cours (3)
http://www.santesson.com/eafrcurs.htm
http://www.geocities.com/Paris/2920/wazzit-en.html

Liste des sites étudiés

La liste qui suit présente l'ensemble des sites étudiés.
Pour chaque langue, chaque site est placé sous l'élément de
la grille (mention, documentation, description, etc.) qui lui
est le plus applicable. Par mesure d'économie, nous n'avons
pas reporté ici toutes les annotations plus fines qui ont été
faites à l'intérieur de chaque élément. Il faut souligner enfin
que la visite des sites ayant été faite entre juin 2002 et mars
2003, certains URL peuvent avoir été modifiés depuis lors.

Les portails collectionneurs

Dans ces portails, les langues africaines ne sont mentionnées ou
exemplifiées qu'incidemment, à l'occasion du traitement de sujets
concernant un grand nombre de langues à travers le monde:

Le musée des langues : échantillon de textes dans 2000 langues
http://www.language-museum.com/
Références de ressources sur de nombreuses langues du monde
http://www.vada.nl/talenen.htm
Salutations dans plus de 800 langues
http://www.elite.net/~runner/jennifers/hello.htm
Salutations à écouter dans 55 langues du monde
http://vraptor.jpl.nasa.gov/voyager/lang.html
Les quatre lois spirituelles dans 147 langues
http://www.greatcom.org/laws/languages.html
Les nombres de 1 à 10 dans plus de 4500 langues
http://www.zompist.com/numbers.shtml
Joyeux Noël dans plus de 350 langues
http://www.flw.com/merry.htm
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http://www.afrikaans-english.com/
Site (117)
http://afrikaans.be/
http://www.afrikaans.com/
http://padlangs.virafrikaans.com/
http://iafrica.com/afrikaans/
http://www.fliekvlooi.virafrikaans.com/
http://www.itweb.co.za/sections/afrikaansenuus/
Sites multilingues dont l'afrikaans (11)
http://www.4afrikaans.com/
http://iafrica.com/afrikaans/
http://af.wikipedia.com/
http://padlangs.virafrikaans.com/
http://de.wikipedia.org/
http://www.dieknoop.co.za/
http://www.bybel.co.za/
http://www.rau.ac.za/
http://www.fotoverhaal.co.za/
http://www.members.tripod.com/~vds/afroppinet/
http://www.museums.org.za/afrtaal/afrikaans/m.htm
LC-A (20)

Akan (6)
Mention(1)
http://www.unizh.ch/spw/afrling/akandic/adetails.htm
Documentation (1)
http://www.unizh.ch/spw/afrling/akandic/adetails.htm
Description (2)
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=50
http://www.unizh.ch/spw/afrling/aliakan/
Echantillons (1)
http://www.unizh.ch/spw/afrling/aliakan/
Cours (1)
http://www.unizh.ch/spw/afrling/aliakan/toc.html
LC-A (6)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais

Amazighe / Tachelhit (29)
Mention(12)
http://www.frebend.com/wwwboard/messages/322.html
http://fr.allafrica.com/stories/200201230740.html
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/addresourceform
?ethnocode=SHI&langname=Tachelhit
http://www.mailgate.org/soc/soc.culture.berber/msg04935.html
http://pub137.ezboard.com/fmondeberberefrm1.showMessage
?topicID=94.topic
http://www.bethany.com/profiles/p_code/1359.html
http://perso.club-internet.fr/tilit/lexiquetamazirtfrancais.html
http://www.bethany.com/profiles/p_code/1744.html
http://www.globaldiversity.org.uk/condev/beldia.html
http://www.morocco.com/forums/printthread.php3?threadid=4263
http://www.waac.org/amazigh/language/alaoua_tamazight-
dialects.html
http://www.waac.org/amazigh/culture/yennayer2951.html
Documentation (6)
http://www.azawan.com/tachelhit/schuyler/img/
http://www.amazigh-voice.com/Amazigh-Films.htm

http://www.mondeberbere.com/culture/biblio/biblio_tachelhit.htm
http://www.bibliomonde.com/pages/fiche-livre.php3?id_ouvrage=128
http://www.swarthmore.edu/SocSci/jaldere1/bbiblio2_june01.htm
http://www.orient-lib.com/rech.collections.phtml
?Nbre=0&idcollections=329
Description (7)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=SHI
http://locke.ccil.org/~cowan/langtree.txt
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=SHI
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Morocco
http://www.al-bab.com/maroc/soc/berber.htm
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Algeria
Echantillons (1)
http://www.morocco.com/forums/showthread.php3?threadid=4263
Cours (3)
http://www.mondeberbere.com/langue/Mountassir/
http://www.mondeberbere.com/langue/Mountassir/lecon1.htm
http://www.mondeberbere.com/langue/Mountassir/preface.htm
Site (2)
http://www.azawan.com/tachelhit/
Site trilingue tachelhit / français / anglais
http://www.mondeberbere.com/
LC-F (9)
http://www.frebend.com/wwwboard/messages/322.html
http://www.mondeberbere.com/langue/Mountassir/
http://fr.allafrica.com/stories/200201230740.html
http://www.mondeberbere.com/langue/Mountassir/lecon1.htm
http://www.mondeberbere.com/langue/Mountassir/preface.htm
http://pub137.ezboard.com/fmondeberberefrm1.showMessage
?topicID=94.topic
http://www.bibliomonde.com/pages/fiche-livre.php3?id_ouvrage=128
http://perso.club-internet.fr/tilit/lexiquetamazirtfrancais.html
Site trilingue tachelhit / français / anglais
http://www.mondeberbere.com/
LC-A (21)
Site trilingue tachelhit / français / anglais
http://www.mondeberbere.com/

Amazighe / tamazight (26)
Mention (9)
http://www.amazigh.nl/
http://www.mimoun.net/_disc1/00000031.htm
http://www.uoc.edu/euromosaic/web/document/berber/an/i1/i1.html
http://www.calebproject.org/ptw3/day24.htm
http://www.eurosur.org/ai/19/afr1936.htm
http://www.emi.ac.ma/depts/ginf/recherche.html
http://www.waac.org/amazigh/language/announcement_classes.html
http://www.ahram.org.eg/weekly/1998/384/re5.htm
http://www.ronhaleber.nl/marokko.html
Documentation (5)
http://membres.lycos.fr/bizari/
http://babel.uoregon.edu/yamada/lists/tamazight.html
http://www.swarthmore.edu/SocSci/jaldere1/bbiblio2_june01.htm
http://perso.club-internet.fr/tilit/lexiquetamazirtfrancais.html
http://www.maps2anywhere.com/Languages/
languages_-_tamazight.htm



Les langues africaines sur la toile

13

Description (3)
http://www.flw.com/languages/tamazight.htm
http://www.waac.org/amazigh/language/
achab_tamazight_language_profile.html
http://www.waac.org/amazigh/language/
boukous_tamazight_lin_tunisia.html
Echantillons (4)
http://libyamazigh.org/tamazight_language.htm
http://perso.club-internet.fr/tilit/lexiquetamazirtfrancais.html
http://membres.lycos.fr/bizari/chiffres.htm
http://perso.club-internet.fr/tilit/Anglais_Tamazight.html
Texte (2)
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-tamazight.html
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/tzm.htm
Cours (3)
http://elguanche.net/tamazgha/cursotamazight.htm
http://elguanche.net/tamazgha/indicecursotamazight.htm
http://www.tamurt-imazighen.com/tamazgha/agherbaz.html
Site (3)
Site tamazight - français - anglais
http://www.mondeberbere.com/
Site anglais - Tamazight
http://www.geocities.com/Athens/Parthenon/9860/tamaz.html
http://www.tamurt-imazighen.com/tamazgha/agherbaz.html
LC-F (5)
http://perso.club-internet.fr/tilit/lexiquetamazirtfrancais.html
http://perso.club-internet.fr/tilit/Anglais_Tamazight.html
http://www.mimoun.net/_disc1/00000031.htm
http://www.emi.ac.ma/depts/ginf/recherche.html
Site tamazight - français - anglais
http://www.mondeberbere.com/
LC-A (15)
Site tamazight - français - anglais
http://www.mondeberbere.com/
Site anglais - Tamazight
http://www.geocities.com/Athens/Parthenon/9860/tamaz.html
http://www.tamurt-imazighen.com/tamazgha/agherbaz.html
LC-O (3)
Espagnol
http://elguanche.net/tamazgha/cursotamazight.htm
http://elguanche.net/tamazgha/indicecursotamazight.htm
Néerlandais
http://www.amazigh.nl/

Amazighe / Tarifit (29)
Mention(10)
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/guest.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/news.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/links.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/stories.html
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Moro.html
http://www.al-bab.com/maroc/soc/berber.htm
http://www.geocities.com/Athens/Parthenon/9860/tamaz.html
http://www.ee.umd.edu/~sellami/DEC95/research.html
http://www.eurosur.org/ai/19/afr1904.htm
http://www.bethany.com/profiles/p_code3/1087.html
Documentation (3)

http://www.geocities.com/lameens/darja/links.html
http://let.kub.nl/people/aissati/publications_in_Tarifit.htm
http://let.kub.nl/people/aissati/teaching_methods_and_materials.htm
Description (9)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=RIF
http://www.flw.com/languages/tarifit.htm
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/
http://www.rz.uni-frankfurt.de/~vajkonny/berber.html
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=RIF
http://wwwling.arts.kuleuven.ac.be/sle2001/abstracts/
weberramdani.htm
http://cwis.kub.nl/~fdl/general/people/ye-rramd/Research.htm
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Morocco
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=RIF
Echantillons (4)
http://www.flw.com/merry.htm
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/vocab.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/flora.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/body.html
Cours (2)
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/proguide.html
http://www.mondeberbere.com/langue/cours.htm
Site (1)
http://www.amazigh.nl/links/links.php?katid=5
LC-F (4)
Site anglais - espagnol - français
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/news.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/links.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/stories.html
http://www.mondeberbere.com/langue/cours.htm
LC-A
Site anglais - espagnol
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/proguide.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/body.html
Site anglais - espagnol - français
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/news.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/links.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/stories.html
LC-O (8)
Espagnol
http://www.eurosur.org/ai/19/afr1904.htm
Allemande
http://www.koeppe.de/html/e_fab.htm
Site anglais - espagnol
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/proguide.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/body.html
Site anglais - espagnol - français
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/news.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/links.html
http://freepages.cultures.rootsweb.com/~tarifit/stories.html
Allemand
http://www.rz.uni-frankfurt.de/~vajkonny/berber.html

Amharique / amharic (60)
Mention (9)
http://www.extense.com/bin/x2cgi_view.cgi
?userID=64393794&view=on&query=amharique&url=http%3A
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%2F%2Fwww.quid.fr%2Fweb.php%3Fweb%3D%2FWEB
%2FETATS%2FET%2FQ029450.HTM#marker
http://www.univ-orleans.fr/EXT/ASTEX/astex/doc/fr/web/
html/astex003.htm
http://www.mediaport.net/AfricArt/100CD/CD/059.html
http://www.mediaport.net/AfricArt/100CD/CD/062.html
http://www.cean.u-bordeaux.fr/gdr931.html
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0864423381/inktomi-
bkasin-20/103-4179358-7107060
http://www.orient.uw.edu.pl/~afrykanistyka/ags.html
http://monarch.gsu.edu/nutrition/Amharic.htm
Documentation (31)
http://www.univ-orleans.fr/EXT/ASTEX/astex/doc/fr/
web/html/astex012.htm
http://membres.lycos.fr/pedroiy/alphab/amharique.htm
http://www.afrik.com/journal/internet/?net-140-2.htm
http://members.aol.com/w4z5m4/wazema.html
http://www.abyssiniacybergateway.net/fidel/unicode/new/
references.html
http://geonames.nrcan.gc.ca/francais/resolutionA16.html
http://www.ethiopar.net/Amharic/download.htm
http://lcweb.loc.gov/standards/iso639-2/englangn.html
http://www.rtt.org/ISO/TC37/SC2/WG1/N-doc/N066.doc
http://www.rtt.org/ISO/TC37/SC2/WG1/N-doc/N065.doc
http://www.color.org/unicode.html
http://babel.alis.com/langues/iso639.htm
http://mail.gnu.org/pipermail/commit-gnue/2001-July/000938.html
http://www.inalco.fr/pub/enseignements/langues/afrique/amharique/
index.html
http://babel.uoregon.edu/yamada/guides/amharic.html
http://www.ethiopic.com/amharic.htm
http://www.africanlanguage.com/
http://www.encyclopedia.com/searchpool.asp?target=
@DOCTITLE%20Amharic
http://www.tscpulpitseries.org/amharic.html
http://www.iss.stthomas.edu/amharic/
http://www.geezsoft.com/
http://www.ethiolist.com/
http://www.culture.fr/culture/dglf/bpi/list-langues.html
http://www.ethnicharvest.org/bibles/amharic.htm
http://www.quartet.fr/amharique.html
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/2852650169/
avsearch-bkasin-20/103-4179358-7107060
http://www.antiquariaten.com/rashi/catalogs/cat000000446.htm
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0864423381/
inktomi-bkasin-20/103-4179358-7107060
http://www.gy.com/www/ac.htm
http://www.multilingualbooks.com/amharic.html
http://www.pricegrabber.com/search_getprod.php/isbn=9966401466/
ut=3e93589c80da16d2
Description (2)
http://www.cyberethiopia.com/ethiopie/amharique.html
http://www.abyssiniagateway.net/info/bender.html
Échantillons (9)
http://monsite.wanadoo.fr/conscience_rasta/page5.html
http://www.lodace.com/mabel/jtaime.htm
http://www.travlang.com/languages/cgi-bin/langchoice.cgi

?lang1=english&lang2=amharic&page=main
http://www.addishomes.com/
http://www.medhin.org/
http://www.cfee-fces.org/Francais/catalogueb.htm
http://www.ifrance.com/soleilrueethiopie/amharlexik.htm
http://info.uibk.ac.at/c/c7/c707/info/oecd-macroth/fr/4276.html
http://www.yebbo.com/sydneyolympic/MARATHON/Yidnekachew_
Tesema/Chat/Zero/zero.html
Texte (2)
http://www.greatcom.org/laws/amharic/
http://www.immunize.org/catg.d/p4170am.pdf
Cours (1)
http://ourworld.compuserve.com/homepages/GenX_jt_mtjr/
GenXAmharic.html
Site (6)
http://members.aol.com/w4z5m4/html/amargna.html
http://members.aol.com/w4z5m4/wazema.html
http://www.netsanet.com/
http://www.iss.stthomas.edu/amharic/
DW: http://www.dwelle.de/amharic/Welcome.html
VOE: http://www.medhin.com/Radio/RADIOAMH.HTM
LC-F (18)
http://www.quartet.fr/amharique.html
http://www.univ-
orleans.fr/EXT/ASTEX/astex/doc/fr/web/html/astex012.htm
http://www.cyberethiopia.com/ethiopie/amharique.html
http://membres.lycos.fr/pedroiy/alphab/amharique.htm
http://www.extense.com/bin/x2cgi_view.cgi
?userID=64393794&view=on&query=amharique&url=http%3A
%2F%2Fwww.quid.fr%2Fweb.php%3Fweb%3D%2FWEB
%2FETATS%2FET%2FQ029450.HTM#marker
http://www.univ-orleans.fr/EXT/ASTEX/astex/doc/fr/web/
html/astex003.htm
http://www.afrik.com/journal/internet/?net-140-2.htm
http://www.afrik.com/journal/internet/?net-140-2.htm
http://monsite.wanadoo.fr/conscience_rasta/page5.html
http://www.mediaport.net/AfricArt/100CD/CD/059.html
http://www.ifrance.com/soleilrueethiopie/amharlexik.htm
http://www.inalco.fr/pub/enseignements/langues/afrique/amharique/
index.html
http://geonames.nrcan.gc.ca/francais/resolutionA16.html
http://info.uibk.ac.at/c/c7/c707/info/oecd-macroth/fr/4276.html
http://www.mediaport.net/AfricArt/100CD/CD/062.html
http://www.lodace.com/mabel/jtaime.htm
http://www.cean.u-bordeaux.fr/gdr931.html
http://www.culture.fr/culture/dglf/bpi/list-langues.html
LC-A (36)

Bambara / Bamanakan (27)
Mention(12)
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/jpl208.htm
http://www.isnar.cgiar.org/publications/books/sahel/english/chap2-
1.htm
http://www.musicavisual.com/30092000.htm
http://www.citl.ohiou.edu/~mugane/critical/africa_index.htm
http://www.maliwatch.org/SOCIO-ECO/Hadi/BiennaleV1.htm
http://createinternational.com/Top211List.html
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http://www4.gvsu.edu/coler/GPY351/Readings/Cole/
LUChangeMali.htm
http://gallica.bnf.fr/VoyagesEnAfrique/Geo/ListePeupl.htm
http://www.archaeology.org/online/features/mali/
http://www.malilink.net/archive/0157.html
http://www.ad2000.org/peoples/untarget.htm
http://www.soeursdelacharitestlouis.qc.ca/charitedestlouis.4/
Magnanbugu.htm
Documentation (3)
http://www.goshen.edu/~megss/malibambara.html
http://www.eva.mpg.de/lingua/wals/atlasbib.html
http://arthistory.rutgers.edu/faculty/sbs.htm
Description (10)
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=BRA
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/browsebyfamilyresult
?searchtype=family&searchkey=Niger-Congo
http://www.bethany.com/profiles/p_code2/1815.html
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Mali.html
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=CÃ´te+d'Ivoire
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Mali
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Burkina+Faso
http://ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Bamana/
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Sene.html
Échantillons (1)
http://www.goshen.edu/~megss/bambara.html
Textes (1) 
PN+AM http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-bambara.html
LC-F (4)
http://www.maliwatch.org/SOCIO-ECO/Hadi/BiennaleV1.htm
http://gallica.bnf.fr/VoyagesEnAfrique/Geo/ListePeupl.htm
http://www.malilink.net/archive/0157.html
http://www.soeursdelacharitestlouis.qc.ca/charitedestlouis.4/
Magnanbugu.htm
LC-A (21)
http://www.goshen.edu/~megss/malibambara.html
http://www.goshen.edu/~megss/bambara.html
http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-bambara.html
http://www.ad2000.org/peoples/jpl208.htm
http://www.bethany.com/profiles/p_code2/1815.html
http://www.isnar.cgiar.org/publications/books/sahel/english/
chap2-1.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=BRA
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Mali.html
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=CÃ´te+d'Ivoire
http://www.citl.ohiou.edu/~mugane/critical/africa_index.htm
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Mali
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Burkina+Faso
http://createinternational.com/Top211List.html
http://www4.gvsu.edu/coler/GPY351/Readings/Cole/
LUChangeMali.htm
http://www.archaeology.org/online/features/mali/
http://www.eva.mpg.de/lingua/wals/atlasbib.html
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Sene.html
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
browsebyfamilyresult?searchtype=family&searchkey=Niger-Congo
http://arthistory.rutgers.edu/faculty/sbs.htm
http://www.ad2000.org/peoples/untarget.htm
LC-O (2)

http://www.musicavisual.com/30092000.htm
http://ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Bamana/

Bangala (5)
Mention(1)
http://www.christusrex.org/www1/pater/
Texte (4)
AM: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-bangala.html
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-lingala-
bangala.html
Jean 1: http://www.language-museum.com/b/bangala.htm
4SL: http://www.greatcom.org/spirit/bangala/
LC-A (5)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Baulé (1)
Mention ()
http://www.ling.ohio-state.edu/research/jpcl/online/snotes/sn3.htm
LC-A (1)

Bemba (16)
Mention (2)
http://www.2001pray.org/PeopleGroups/Bemba.htm
http://www.anthro.mankato.msus.edu/cultural/oldworld/africa/bemba.
html
Documentation (7)
http://www.emory.edu/COLLEGE/LINGUISTICS/POLYGLOT/
bemba_resources.html
http://www.yourdictionary.com/languages/nigecong.html
Bibliographie
http://www.albany.edu/~lb527/Bemba.html
http://www.ethnicharvest.org/bibles/bemba.htm
http://www.foreignmedia.com/ilc-BJDC.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/Bemba.htm
http://www.walmart.com/catalog/product.gsp
?product_id=348560&sourceid=0100000030390613102498
Description (6)
http://www.emory.edu/COLLEGE/ANTHROPOLOGY/FACULTY/A
NTDS/Bemba/profile.html
http://www.flw.com/languages/bemba.htm
http://www.emory.edu/COLLEGE/ANTHROPOLOGY/FACULTY/A
NTDS/Bemba/speech_profiles.html
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Bemba/
http://www.linguistics.berkeley.edu/CBOLD/Data/LangInfoFiles/
Bemba.M.info.html
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=BEM
Échantillons (1)
http://www.emory.edu/COLLEGE/ANTHROPOLOGY/FACULTY/A
NTDS/Bemba/
LC-A (16)

Dinka (4)
Documentation (1)
http://www.worldlanguage.com/Languages/Dinka.htm
Description (2)
http://www.flw.com/languages/dinka.htm
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/jpl394.htm
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Texte (1)
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-dinka-padang.html
LC-A (4)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Dyula / Dyoula / Dioula / Jula (42)
Mention (9)
http://www.ksafe.com/profiles/clusters/8046a.html
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/browsebycountryresult
?searchtype=countries&searchkey=Burkina%20Faso
http://www.msds.ch/international/burkina/dvorb_welcome.htm
http://perso.club-internet.fr/galiotth/Cote_Ivoire/ci_index.html
http://yoursay.imdb.com/Sections/Languages/Dioula/
http://www.xrefer.com/entry/571266
http://www.ilgradio.com/awr-monitor/awrafWAF.htm
http://www.inemanltd.com/blog/
Documentation (14)
http://www.ethnologue.com/show_iso639.asp?code=dyu
http://www.oasis-open.org/cover/langcodesEth.txt
http://www.w3.org/WAI/ER/IG/ert/iso639.htm
http://www.dsv.su.se/~jpalme/ietf/language-codes.html
http://www.oasis-open.org/cover/nisoLang3-1994.html
http://nativenet.uthscsa.edu/archive/ng/93/0182.html
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0416.html
http://www.hum.gu.se/arkiv/BANTU-L/current/msg00111.html
http://www.unice.fr/CRI/ml/html/comparlingafric/1999/
msg00020.html
http://languagelab.bh.indiana.edu/audio/dtapes.html
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0149.html
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/2723605574/
avsearch-bkasin-20/103-6819673-1337410
http://www.worldlanguage.com/Spanish/Languages/Dyula.htm
http://www.worldlanguage.com/Languages/Dyula.htm
Description (16)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=DGD
http://www.ad2000.org/peoples/jpl208.htm
http://www.ad2000.org/peoples/jpl166.htm
http://www.ad2000.org/peoples/jpl172.htm
http://www.ad2000.org/peoples/jpl1156.htm
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Jula/index.htm
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Burkina+Faso
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Mali
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=CÃ´te+d'Ivoire
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=DYO
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Burk.html
http://members.aol.com/grn4jean/bf.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=DGD
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Sene.html
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=C%C3
%B4te+d%27Ivoire
http://www.ad2000.org/peoples/jpl260.htm
Échantillons (5)
http://www.inforoutes-ardeche.fr/~l.bony/lexique.htm
http://home.earthlink.net/~riende9/dioula.html
http://www.msds.ch/international/burkina/fprep_dioula.htm
http://home.earthlink.net/~riende9/Africa.html
http://aliaspilote.com/bobodioula.htm

LC-F (3)
http://www.inforoutes-ardeche.fr/~l.bony/lexique.htm
http://perso.club-internet.fr/galiotth/Cote_Ivoire/ci_index.html
http://aliaspilote.com/bobodioula.htm
LC-A (38) 
LC-O
Espagnol
http://www.worldlanguage.com/Spanish/Languages/Dyula.htm

Fulfulde / Pulaar / Pular / Peul / Fulani (75)
Mention (2)
http://news.uns.purdue.edu/UNS/expert.language/Pulaar.htm
http://fr.allafrica.com/stories/200205080842.html
Documentation (38)
http://www.languages-on-the-web.com/links/link-fulani.htm
http://africandl.org/research/pulaar-digitization.pdf
http://www.lmp.ucla.edu/
http://www.vada.nl/talenen.htm
http://languagelab.bh.indiana.edu/audio/fgtapes.html
http://www.ethnologue.com/language_index.asp?letter=F
http://www.ethnologue.com/show_iso639.asp?code=ful
http://www.loc.gov/marc/languages/lang_o2s.html
http://www.bisharat.net/A12N/FulUnicode.htm
http://laawol.pulaaku.net/langue/index.html
http://www.bpi.fr/9/peul.html
http://pages.ifrance.com/pages/langues/fulfulde/
http://www.people-park.com/l-FUV.htm
http://www.ceci.ca/w/i/n/m002335.htm
http://www.ceci.ca/w/i/mid1l.htm
http://www.nextag.com/Fulani_English_Practical_Dictionary~
965758z2znzzz1zmainz2-htm
?nxtg=acb537_679D468B88655B0F&product=1826261
http://www.foreignmedia.com/ilc-PUGR.html
http://www.multilingualbooks.com/tlstore/pulaar.html
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=FUC
http://www.walmart.com/catalog/product.gsp
?product_id=348665&sourceid=0100000030390613102498
http://www.multilingualbooks.com/pulaar.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/PulaarFulani.htm
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0761806113/
avsearch-bkasin-20/103-4179358-7107060
http://www.nextag.com/Pulaar_English_English_Pulaar~
1553484z2znzzz1zmainz2-htm
?nxtg=aceb37_4BB6ED6FD7D142E5&product=7284405
http://www.worldlanguage.com/Italian/Languages/PulaarFulani.htm
http://www.101language.com/pulaar.html
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/3496025492/
inktomi-bkasin-20/103-4179358-7107060
http://my.linkbaton.com/get
?lbCC=q&nC=q&genre=book&item=0781804795
http://www.maps2anywhere.com/Languages/languages_-_pulaar.htm
http://www.worldlanguage.com/Products/31280.htm
http://www.language.com.au/pulaar.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/PulaarFulani.htm
http://www.lmp.ucla.edu/
http://www.worldlanguage.com/Products/Peul/
Tutorial-Learning/Page1.htm
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http://www.imdb.com/Sections/Languages/Peul/
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0320001830/avsearch-
bkasin-20/103-4179358-7107060
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/
3496025492/103-4179358-7107060
http://www.worldlanguage.com/Products/2722.htm
http://my.linkbaton.com/get?genre=book&item=0870133268
http://www.walmart.com/catalog/product.gsp
?product_id=1925316&sourceid=0100000030390613102498
Description (20)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=FUC
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=FUH
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=FUQ
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=FUL
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=FUE
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=FUB
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=FUI
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=FUV
http://www.uiowa.edu/~africart/toc/people/Fulani.html
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/jpl1807.htm
http://www.gateway-africa.com/tribe/fulani_tribe.html
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/Fula_root.htm
http://www.shoalhaven.net.au/~kjpercival/transliteration.html
http://www.foreignmedia.com/ilc-main-PU.html
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=FUC
http://www.flw.com/languages/fulfulde.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=FUB
http://www.flw.com/languages/fulfulde.htm
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Fulani/
http://text.morgans-
resources.com/Constraints_on_Pulaar_Phonology.html
Échantillons (2)
http://www.itinerariafricani.net/Peul.htm
http://www.townbeacon.com/Nufulani/fulfulde.htm
Texte (6)
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/fum1.htm
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/fum.htm
DH: http://www3.itu.int/udhr/lang/fum1.htm
Jean 1:
http://www.worldscriptures.org/pages/fulapulaartoucouleur.html
Jean 1: http://www.worldscriptures.org/pages/fulfulde.html
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-fulfulde-
adamawa.html
Cours (1)
http://www.univie.ac.at/afrikanistik/african.fulcourse.html
Site (3)
http://www.pulaaku.net/
http://laawol.pulaaku.net/langue/index.html
http://www.entm.purdue.edu/entomology/research/cowpea/
Extension%20bulletins/fulfulde.htm
LC-F (3)
http://www.bpi.fr/9/peul.html
http://fr.allafrica.com/stories/200205080842.html
http://www.ceci.ca/w/i/mid1l.htm
LC-A (71)
LC-O
Italien

http://www.itinerariafricani.net/Peul.htm

Ewondo / Beti (29)
Mention (8)
http://www.zompist.com/sources.htm
http://www.tlcdelivers.com/tlc/crs/lang0137.htm
http://www.flw.com/merry.htm
http://www.flw.com/languages/
http://www.sanctuaire-montligeon.com/priere/bas.html
http://www.language-museum.com/
http://membres.lycos.fr/elefantehiesel/humour/fables02.htm
http://www.tradeport.org/ts/countries/cameroon/bnotes.html
Documentation (11)
http://www.w3.org/WAI/ER/IG/ert/iso639.htm
http://www.ethnologue.com/show_iso639.asp?code=ewo
http://lcweb.loc.gov/standards/iso639-2/englangn.html
http://www.oasis-open.org/cover/nisoLang3-1994.html
http://www.dsv.su.se/~jpalme/ietf/language-codes.html
http://citeseer.nj.nec.com/context/112791/0
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0165.html
http://cifdi.francophonie.org/Litter8.cfm
http://www.progiciels-bpi.ca/tcao/apercu-f.html
http://www.addall.com/Browse/Detail/1555674917.html
http://www.pucac.com/p33.html
Description (5)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=EWO
http://home.germany.net/101-108380/html/a_-_b.html
http://www.flw.com/languages/ewondo.htm
http://www.culture.fr/culture/dglf/bpi/ewondo.html
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=EWO
Échantillon (2)
http://www.elite.net/~runner/jennifers/hello.htm
http://www.namediffusion.net/talangue/index.php
Textes (2)
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-ewondo.html
PN: http://www.language-museum.com/e/ewondo.htm
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-beti.html
LC-F (6)
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0165.html
http://www.culture.fr/culture/dglf/bpi/ewondo.html
http://www.pucac.com/p33.html
http://membres.lycos.fr/elefantehiesel/humour/fables02.htm
http://cifdi.francophonie.org/Litter8.cfm
http://www.progiciels-bpi.ca/tcao/apercu-f.html
LC-A (23)

Fon-gbe (30)
Mention (11)
http://www.language-museum.com/
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Fon/
http://www.vada.nl/talenee.htm
http://www.vada.nl/talenen.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=MXL
http://www.campuscrusade.com/languages.htm
http://www.thejesusvideo.com/languages.htm
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/browsebylangname
http://www.izf.net/izf/Guide/Benin/pays.htm
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http://www.ethnologue.com/language_index.asp?letter=F
http://www.ethnologue.com/show_iso639.asp?code=ewe
Documentation (1)
http://www.ethnologue.com/show_iso639.asp?code=fon
Description (13)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=FOA
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=70
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=44
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=42
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=43
http://locke.ccil.org/~cowan/langtree.txt
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=FOA
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Benin
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Beni.html
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Fon/
http://members.aol.com/grn4jean/bj.htm
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Togo
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Togo.html
Échantillons (1)
http://www.elite.net/~runner/jennifers/hello.htm
Texte (2)
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-fon.html
DH: http://www.language-museum.com/f/fon-gbe.htm
Cours (2)
http://www.geocities.com/fon_is_fun/index.html
http://www.geocities.com/fon_is_fun/French/fr_index.html
LC-F (2)
http://www.izf.net/izf/Guide/Benin/pays.htm
http://www.geocities.com/fon_is_fun/French/fr_index.html
LC-A (27)
LC-O (1)
Espagnol
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Fon/

Gusii / Kisii (26)
Mention (7)
http://bluegecko.crosswinds.net/kenya/tribes/gusii/gusii.htm
http://www.language-museum.com/
http://classweb.gmu.edu/accent/gusii.html
http://classweb.gmu.edu/accent/generalizations/gusii1/gusii1gen.html
http://classweb.gmu.edu/accent/
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
detailedlanguagerecord?ethnocode=GUZ
http://www.kabalarians.com/female/kisii-f.htm
Documentation (9)
http://classweb.gmu.edu/accent/
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/detailedlanguagerecord
?ethnocode=GUZ
http://www.kisii.com/
http://www.kenyaweb.com/educ/kisii.html
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0219.html
http://bluegecko.crosswinds.net/kenya/tribes/gusii/gusii.htm
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/
9966884742/103-4179358-7107060
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/9966884742/
inktomi-bkasin-20/103-4179358-7107060
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kisii.htm

Description (2)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=GUZ
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=GUZ
Échantillons (3)
http://www.cam.ac.uk/societies/kenyap/
http://www.kabalarians.com/female/kisii-f.htm
http://www.cam.ac.uk/societies/kenyap/
Texte (3)
Jean 1; http://www.language-museum.com/g/gusii.htm
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-kisii.html
http://classweb.gmu.edu/accent/gusii.html
Cours 
http://classweb.gmu.edu/accent/generalizations/gusii1/gusii1gen.html
Site (1)
Forum en ekegusi et en anglais
http://www.kisii.com/
LC-A (26)

Hausa (55)
Mention (17)
http://www.lightlink.com/wysiati/LON/h/haousa.html
http://www.codecan.org/francais/activities/ghana.html
http://www.uni-bayreuth.de/afrikanistik/mega-
tchad/Bulletin/bulletin2001/programmes/travaux.html
http://www.courrierint.com/pays/ng.htm
http://www.centraltranslations.co.uk/french/language.htm
http://www.sis.gov.eg/public/africanmag/issue02/html/frafr04.htm
http://www.africessor.org/Article%20-%20Autour%20du
%20Swahili,%20page1.htm
http://www.hartford-hwp.com/archives/30/133.html
http://www.unesco.org/bpi/fre/unescopresse/99-72f.htm
http://www.alaska.net/~silenus/DUT3.HTM
http://home.t-online.de/home/Petra.Bode/wort.htm
http://www.sas.upenn.edu/African_Studies/Hornet/irin_41499.html
http://www.africaonline.co.ci/AfricaOnline/infos/lejour/
1257CUL1.HTM
http://www.bbc.co.uk/cymru/radio/erthylgau/talwrn11.shtml
http://www.angelfire.com/az/ziyadah/
Documentation (18)
http://www.humnet.ucla.edu/humnet/aflang/Hausa/indexframe.html
http://www.humnet.ucla.edu/humnet/aflang/Hausa/hausa.html
http://www.language.com.au/hausa.html
http://www.humnet.ucla.edu/humnet/aflang/
Hausa%20Class%20Page/hausa_class_home.html
http://www.humnet.ucla.edu/humnet/aflang/Hausa/
References/hrefs.html
http://www.univie.ac.at/afrikanistik/oracle/KofarHausaE.html
http://languages.bigtome.com/big/page/HAUSA_
http://polyglot.lss.wisc.edu/lss/lang/african.html
http://www3.aa.tufs.ac.jp/~P_aflang/TEXTS/sept96/philips.txt
http://www3.aa.tufs.ac.jp/~P_aflang/TEXTS/june97/philips.html
http://www.sacred-texts.com/afr/hausa/index.htm
http://www.uni-bayreuth.de/afrikanistik/cnl/01/index.html
http://www.emich.edu/~linguist/ling-afr.html
http://www.linguistlist.org/pubs/africaine.html
http://www.unesco.org/culture/africa/html_fr/comite.htm
http://www.indiana.edu/~sal/titleindex.html
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http://www.encyclopedia.com/searchpool.asp?target=
@DOCTITLE%20Hausa
http://www.hausa.com/
Description (13)
http://www.berclo.net/page99/99fr-afr-languages.html
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Cameroon
http://ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Hausa/
http://lucy.ukc.ac.uk/EthnoAtlas/Hmar/Cult_dir/Culture.7844
http://www.uiowa.edu/~africart/toc/people/Hausa.html
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/jpl1809.htm
http://wiem.onet.pl/wiem/007f76.html
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Niger
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Nigeria
http://www.humnet.ucla.edu/humnet/aflang/Hausa/Hausa_online_
grammar/grammar_frame.html
http://www.humnet.ucla.edu/humnet/aflang/Hausa/Hausa_online_
grammar/Verb%20forms/verb_forms.html
http://www.univie.ac.at/afrikanistik/SyntaxODL/HausaODL/H4.html
http://www.eirelink.com/alanking/modals/documents/do-g-hau.htm
Échantillons (1)
http://www.hausavoices.com/
Site (6)
http://www.gumel.com/
http://www.humnet.ucla.edu/humnet/aflang/Hausa/References/
mailingList.html
http://www.musavilari.org/html/12/index_d.htm
http://www.univie.ac.at/afrikanistik/oracle/KofarHausa.html
BBC: http://www.bbc.co.uk/hausa/
DW: http://www.dwelle.de/hausa/Welcome.html
LC-F (14)
http://www.berclo.net/page99/99fr-afr-languages.html
http://www.codecan.org/francais/activities/ghana.html
http://www.uni-bayreuth.de/afrikanistik/mega-
tchad/Bulletin/bulletin2001/programmes/travaux.html
http://www.courrierint.com/pays/ng.htm
http://www.centraltranslations.co.uk/french/language.htm
http://www.sis.gov.eg/public/africanmag/issue02/html/frafr04.htm
http://www.africessor.org/Article%20-%20Autour%20du
%20Swahili,%20page1.htm
http://www.imam-khomeini.org/english/publication/
publish-right.htm
http://www.emich.edu/~linguist/ling-afr.html
http://www.unesco.org/bpi/fre/unescopresse/99-72f.htm
http://www.africaonline.co.ci/AfricaOnline/infos/lejour/1257
CUL1.HTM
http://www.unesco.org/culture/africa/html_fr/comite.htm
LC-A (35)
LC-O (6)
http://www.bbc.co.uk/cymru/radio/erthylgau/talwrn11.shtml
http://www.alaska.net/~silenus/DUT3.HTM
Allemand
http://home.t-online.de/home/Petra.Bode/wort.htm
http://www.univie.ac.at/afrikanistik/SyntaxODL/HausaODL/H4.html
Espagnol
http://ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Hausa/
Polonais
http://wiem.onet.pl/wiem/007f76.html

Ibibio (4)
Description (3)
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/efik_root.html
http://www.uiowa.edu/~africart/toc/people/Ibibio.html
http://www.gateway-africa.com/tribe/ibibio-tribe.html
Échantillons (1)
http://hctv.humnet.ucla.edu/departments/linguistics/VowelsandConso
nants/appendix/languages/ibibio/ibibio.html
LC-A (4)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Igbo (10)
Mention (5)
http://www.igbo.co.uk/opilca_index.htm
http://www.igbo.biz/igbo/
http://www.geocities.com/Athens/Acropolis/3629/
http://www.shef.ac.uk/~bsp98coi/seminar.html
http://www.umunna.org/igbos.htm
Documentation (3)
http://monarch.gsu.edu/nutrition/Igbo.htm
http://www.chiamaka.com/igbonames.htm
http://www.igbo.com/
Description (1)
http://www.uiowa.edu/~africart/toc/people/Igbo.html
Cours (1)
http://www.geocities.com/Athens/Acropolis/3629/igbo.html
LC-F
http://www.izf.net/izf/Guide/Benin/pays.htm
LC-A (10)

Kabyle (4)
Mention (1)
http://linguistlist.org/~ask-ling/archive-most-recent/msg00277.html
Description (2)
http://www.flw.com/languages/kabyle.htm
http://www.ad2000.org/peoples/jpl1176.htm
Texte (2)
PN + AM: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-kabyle.html
LC-A (4)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Kalenjin (13)
Mention (2)
http://www.mailafrica.net/credit_section_kalenjin.php
http://www.christianvideos.org/kalenjinvideos.html
Documentation (3)
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kalenjin.htm
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kalenjin.htm
http://www.worldlanguage.com/Spanish/Languages/Kalenjin.htm
Description (5)
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=2228
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=KLN
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/kalenjin_root.html
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Kalenjin/
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
detailedlanguagerecord?ethnocode=KLN
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Texte (3)
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-kalenjin.html
4SL: http://www.greatcom.org/laws/kalenjin/
4SL: http://www.greatcom.org/spirit/kalenjin/
LC-A (13)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Kamba (5)
Documentation (1)
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kamba.htm
Description (3)
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=2262
http://www.flw.com/languages/kamba.htm
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/kamba_root.html
Site (1)
http://chumvi.tripod.com/mkizi.htm
LC-A (4)

Kanuri (9)
Mention (1)
http://www.bartleby.com/61/26/K0012650.html
Documentation (5)
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/3927620440/
avsearch-bkasin-20/002-3344447-9670423
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0881332437/
avsearch-bkasin-20/002-3344447-9670423
http://www.worldlanguage.com/French/Languages/Kanuri.htm
http://www.worldlanguage.com/French/Languages/Kanuri.htm
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kanuri.htm
Description (2)
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/kanuri_root.html
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/Kanuri/index.htm
Texte (1)
http://www.language-museum.com/k/kanuri.htm
LC-F (1)
http://www.worldlanguage.com/French/Languages/Kanuri.htm
LC-A (8)

Kikoóngo / Kikongo (25)
Mention (8)
http://www.kikongo.hpg.ig.com.br/index.html
http://www.vwv.cc/sprachen/kikongo.html
http://www.hum.gu.se/arkiv/BANTU-L/current/msg00049.html
http://www.hcjb.org.ec/Radio/schedB01esp.php3?sched=kikongo
http://www.moment-art.com/d/sander/show_
language.php3?lang_id=kikongo
http://us.imdb.com/Sections/Languages/Kikongo/links
http://www.worldscriptures.org/pages/photo-pages/kikongo.html
http://www.hyperdictionary.com/dictionary/Kikongo
Documentation (5)
http://uk.imdb.com/Sections/Languages/Kikongo/
http://us.imdb.com/Sections/Languages/Kikongo/sections
http://www.criabd.net/kikongo.htm
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kikongo-SeeKongo.htm
http://www.attica-
langues.com/recherche_avance.php/nuray/1335/rrayon/afrique

Description (3)
http://members.aol.com/inquiceweb/ndinga.html
http://members.aol.com/inquiceweb/ndinga.html
http://www.ikuska.com/Africa/Lenguas/kikongo/morfologia.htm
Échantillons (2)
http://www.gospelweb.net/salvationindex.htm
http://www.bantu.ovh.org/lari_greetings.html
Texte (3)
Jean 1: http://www.worldscriptures.org/pages/kikongo.html
Jean 1:
http://www.worldscriptures.org/pages/kikongosansalvador.html
Poème: http://members.aol.com/inquiceweb/mambu.html
Site (4)
http://www.seghea.com/pat/bible/kikongo2.html
Site kikongo - anglais
http://www.gospelweb.net/kikongo.htm
http://www.ikuska.com/Africa/Lenguas/kikongo/
http://www.myhomepage.net/~jhdearmore/kikongo.htm
LC-F (2)
http://www.criabd.net/kikongo.htm
http://www.attica-
langues.com/recherche_avance.php/nuray/1335/rrayon/afrique
LC-A (21)
LC-O (5)
Italien
http://www.hcjb.org.ec/Radio/schedB01esp.php3?sched=kikongo
Portugais
http://www.kikongo.hpg.ig.com.br/index.html
Allemand
http://www.vwv.cc/sprachen/kikongo.html
http://www.moment-art.com/d/sander/show_
language.php3?lang_id=kikongo
Espagnol
http://www.ikuska.com/Africa/Lenguas/kikongo/morfologia.htm

Kikuyu / Gikuyu (38)
Mention (16)
http://www.ethnicharvest.org/bibles/kikuyu.htm
http://www.encyclopedia.com/articles/06957.html
http://www.kikuyu.com/KMB/_mesboa/0000028b.htm
http://www.kabalarians.com/male/kikuyu-m.htm
http://www.bluegecko.org/kenya/tribes/kikuyu/
http://www.kabalarians.com/female/kikuyu-f.htm
http://www.blissites.com/kenya/people.html
http://www.gy.com/language/ki.htm
http://www.fontmenu.com/site/_Gikuyu.html
http://www.ethnicharvest.org/bibles/gikuyu.htm
http://store.buying-
behemoth.com/A_Paradigmatic_Grammar_of_Gikuyu.html
http://www.bartleby.com/61/31/G0123100.html
http://webhome.idirect.com/~mcsi/yrs4life/gikuyu.htm
http://webhome.idirect.com/~mcsi/mcintosh/jgikuyu.htm
http://www.unesco.org/courier/2000_04/uk/doss12.htm
http://www.newafrica.com/culture/articles/article14.htm
Documentation (9)
http://www.gy.com/www/ki.htm
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kikuyu.htm
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http://www.kikuyu.com/KMB/_mesboa/00000074.htm
http://www.fontmenu.com/site/language.html
http://csli-publications.stanford.edu/site/1575860767.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/Gikuyu.htm
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/9966884726/
inktomi-bkasin-20/103-0050914-5311058
http://www.worldlanguage.com/German/Languages/Gikuyu.htm
http://www.nextag.com/Paradigmatic_Grammar_of_Gikuyu~
1627035z2znzzz1zmainz2-htm
?nxtg=5c73d_8FA2CD731ACE200B&product=2383166
Description (4)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=KIU
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/kikuyu_root.html
http://www.flw.com/languages/gikuyu.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=KIU
Échantillons (4)
http://users.erols.com/bcccsbs/africa/gikuyu.htm
http://www.fb10.uni-
bremen.de/anglistik/kerkhoff/AfricanLit/Ngugi/NgugiDorn.htm
http://www.uni-
bayreuth.de/Afrikanologie/publikationen/bass_37.html
http://www.flw.com/merry.htm
Texte (4)
4SL: http://www.greatcom.org/laws/kikuyu/
Message : http://www.kikuyu.com/KMB/_mesboa/00000074.htm
Message : http://www.kikuyu.com/KMB/_mesboa/00000293.htm
Message : http://www.kikuyu.com/KMB/_mesboa/00000234.htm
Site (1)
http://www.greatcom.org/laws/kikuyu/
LC-A (36)
LC-O (1)
Allemand
http://www.worldlanguage.com/German/Languages/Gikuyu.htm

Kimbundu (32)
Mention (5)
http://www.anthro.mankato.msus.edu/cultural/oldworld/africa/
kimbundu.html
http://www.forumnow.com.br/vip/foruns.asp?forum=55337
http://www.yahooligans.com/reference/dictionary/entries/
30/k0063000.html
http://arthur.ihs.ac.at/~isa/diplom/node63.html
http://www.bartleby.com/61/93/M0169350.html
Documentation (11)
http://193.194.138.190/udhr/lang/mlo_email.htm
http://www3.yahooligans.com/reference/dictionary/entries/
30/k0063000.html
http://www.explorelanguages.com/Framed_Pages/Main_Frame/
World_Links/Languages/Kimbundu.htm
http://odin.indstate.edu/level1.dir/cml/rbsc/cordell/kimbundu.html
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0442.html
http://www.xrefer.com/entry/572191
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kimbundu-
SeeUmbundu.htm
http://www.worldlanguage.com/German/Languages/Kimbundu-
SeeUmbundu.htm

http://www.worldlanguage.com/Polish/Languages/Kimbundu-
SeeUmbundu.htm
http://www.worldlanguage.com/Languages/Mbundu.htm
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/
0898755743/103-5377749-5369454
Description (7)
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=27
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/kimbundu_root.html
http://www.infoplease.com/ipd/A0505628.html
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Angola
http://www.angolanos.net/alberto_pinto_kimbundu.htm
http://www.angolanos.net/alberto_pinto_kimbundu_intro.htm
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
detailedlanguagerecord?ethnocode=MLO
Échantillons (3)
http://www.angolanos.net/alberto_pinto_kimb_port_vocab.htm
http://www.banjoist.de/
http://www.hyperdictionary.com/dictionary/Kimbundu
Texte (6)
4SL: http://www.gospelweb.net/kikongo.htm
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/mlo.htm
DHxt: http://www.language-museum.com/m/mbundu-loanda.htm
Jean_1: http://www.worldscriptures.org/pages/kimbunduluanda.html
AM: http://www.christusrex.org/www1/pater/
JPN-mbundu-loanda.html
Relig. : http://www.seghea.com/pat/bible/mbundu.html
LC-A (27)
LC-O (5)
Portugais
http://www.angolanos.net/alberto_pinto_kimb_port_vocab.htm
http://www.angolanos.net/alberto_pinto_kimbundu.htm
http://www.forumnow.com.br/vip/foruns.asp?forum=55337
http://www.angolanos.net/alberto_pinto_kimbundu_intro.htm
http://arthur.ihs.ac.at/~isa/diplom/node63.html

Kinyarwanda (28)
Mention (6)
http://www.rwandaforum.org/
http://www.rwanda.net/
http://www.emich.edu/~linguist/issues/9/9-1405.html
http://www.takingitglobal.org/other/sitesearch.html
?searchonly=mem&LanguageID=96
http://reisebuch.de/specials/kauderwelsch/kinyarwanda_fuer_ruanda_
und_burundi-162.html
http://linguistlist.org/~ask-ling/archive-1998.1/msg01551.html
Documentation (6)
http://languagelab.bh.indiana.edu/audio/ktapes.html
http://www.explorelanguages.com/Framed_Pages/Main_Frame/World
_Links/Languages/Kinyarwanda.htm
http://www.african.gu.se/prj011.html
http://www.scar.utoronto.ca/~binnick/TENSE/OnKiny.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kinyarwanda.htm
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/2738415415/avsearch-
bkasin-20/103-6819673-1337410
Description (3)
http://www.flw.com/languages/kinyarwanda.htm
http://uts.cc.utexas.edu/~smyers/kinyarwanda.pdf
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http://www.lowani.nl/kirundi.htm
Échantillons (6)
http://www.hirondelle.org/hirondelle.nsf/525125ad0c4e00a0c12564e
500424876/37d28433340c2d30c125675f007214f3?OpenDocument
http://mgaetan.citeglobe.com/
http://store.allisons-
planet.com/Kinyarwanda_and_Kirundi_Names.html
http://news.bbc.co.uk/1/hi/world/africa/2051526.stm
http://www.iwacu1.com/advertise/
http://www.harencity.nl/~harenkirambo/vocabulaire1
Texte (4)
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/rua1.htm
DH http://www3.itu.int/udhr/lang/rua1.htm
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-kinyarwanda.html
4SL: http://www.greatcom.org/laws/kinyarwanda/
Site (3)
http://www.bbc.co.uk/greatlakes/
http://www.iwacu1.com/indamutso.html
http://www.preventgenocide.org/rw/links.htm
LC-F
http://mgaetan.citeglobe.com/
LC-A (23)
LC-O (1)
Allemand
http://reisebuch.de/specials/kauderwelsch/kinyarwanda_fuer_ruanda_
und_burundi-162.html

Kirundi (23)
Mention (3)
http://www.flw.com/languages/kinyarwanda.htm
http://linguistlist.org/issues/8/8-1693.html
http://www.icrc.org/icrcfre.nsf/4f16c583316c85944125673900241f30/
b0968226a6f518f9c1256a7600438962?OpenDocument
Documentation (11)
http://www.maps2anywhere.com/Languages/languages_-_kirundi.htm
http://languagelab.bh.indiana.edu/audio/ktapes.html
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0300.html
http://www.christianvideos.org/kirundi.html
http://www.multilingualbooks.com/kirundi.html
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/2738415415/
avsearch-bkasin-20/103-5377749-5369454
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0884323765/avsearch-
bkasin-20/103-5377749-5369454
http://www.multilingualbooks.com/tlstore/kirundi.html
http://www.language.com.au/kirundi.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kirundi.htm
http://www.worldlanguage.com/French/Languages/Kirundi.htm
Description (3)
http://www.flw.com/languages/kirundi.htm
http://www.101language.com/kirundi.html
http://www.lowani.nl/kirundi.htm
Échantillons (2)
http://www.copcity.com/anthems/burundi.html
http://store.allisons-
planet.com/Kinyarwanda_and_Kirundi_Names.html
Texte (3)
4SL: http://www.greatcom.org/laws/kirundi/default.htm

PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-kirundi.html
DH: http://www3.itu.int/udhr/lang/rud1.htm
Site (1)
http://www.bbc.co.uk/greatlakes/
LC-F (3)
http://www.icrc.org/icrcfre.nsf/4f16c583316c85944125673900241f3
0/b0968226a6f518f9c1256a7600438962?OpenDocument
http://www.worldlanguage.com/French/Languages/Kirundi.htm
LC-A (19)

Kiswahili (45)
Mention (9)
http://www.moja.com/domain.html
http://www.yale.edu/swahili/faq.html
http://www.ilt.kuleuven.ac.be/ilt/index.htm
http://esperanto.online.fr/esperant97/swahili2.htm
http://www.esperanto.net/
http://www.yale.edu/swahili/
http://www.intratext.com/X/SWA0013.htm
http://www.glcom.com/hassan/swahili_history.html
http://www.swahili.dk/
Documentation (6)
http://www.unb.ca/web/civil/dccchair/dmm/swahili.html
http://www.kiswahili.de/
http://ccat.sas.upenn.edu/afl/pennmoo.html
http://www.csclub.uwaterloo.ca/u/mdmmrawi/Swahili_lit2.html
http://www.geocities.com/africanwriters/Contemporaryswahili.html
http://www.yale.edu/swahili/sound/pronunce.htm
Description (2)
http://www.yale.edu/swahili/grammar/grammar.htm
http://www.iath.virginia.edu/swahili/swahili.html
Échantillons (9)
http://dmoz.org/World/Kiswahili/
http://www.caps.ucsf.edu/KFSindex.html
http://www.uiowa.edu/~linguist/swahili/proverbs.html
http://www.glcom.com/hassan/swahili.html
http://www.yale.edu/swahili/
http://www.freedict.com/onldict/swa.html
http://www.glcom.com/hassan/swahili.html
http://www.yale.edu/swahili/dictionaries.html
http://www.kent.wednet.edu/curriculum/soc_studies/kenya/
swahili.html
Texte (4)
Droits de l'Homme:
http://www.utamaduni.dk/swahili/human.htm
Versets bibliques
http://www.seghea.com/pat/bible/kiswahili.html
Hymne national kenyan
http://www.kenya.go.ke/anthem.html
Swahili Bible concordance
http://www.seghea.com/pat/bible/kiswahili.html
Cours (3)
http://www.ipl.org/div/kidspace/hello/swahili.html
http://ccat.sas.upenn.edu/plc/kiswahili/
http://ccat.sas.upenn.edu/plc/kiswahili/kiswahili.html
Site (12)
http://www.sas.upenn.edu/~tonyat/kiswahili.html
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http://www0.bbc.co.uk/swahili/
http://www.sds.org/kiswahili/kiswahili.htm
http://www.esperanto.net/info/index_sw.html
http://www.irib.com/worldservice/swahili/
http://chumvi.tripod.com/
http://www.quranitukufu.com/
Site multilingue kiswahili et anglais (4)
http://ccat.sas.upenn.edu/afl/kiswahili.html
http://ccat.sas.upenn.edu/plc/kiswahili/kiswahili.html
http://www.tanzania.go.tz/
http://www.kenyaconstitution.org/
http://www.itv.co.tz/
LC-F (1)
http://www.esperanto.net/
LC-A (29)
LC-O (3)
Allemand
http://www.kiswahili.de/
Néerlandais
http://www.ilt.kuleuven.ac.be/ilt/index.htm
Danois
http://www.swahili.dk/

Kituba (25)
Mentionn (5)
http://www.mavica.ru/directory/spa/2446.html
http://www.mavicanet.org/directory/eng/2446.html
http://www.lifeway.com/international/kituba.htm
http://humanities.uchicago.edu/faculty/mufwene/
http://www.vada.nl/talenen.htm
Documentation (5)
http://www.101language.com/kituba.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kituba.htm
http://www.worldlanguage.com/Products/8405.htm
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Zair.html
http://www.worldlanguage.com/Products/Kituba/Tutorial-
Learning/Page1.htm
Description (4)
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/Kongo_root.html
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=KTU
http://ling.ucsd.edu/ling19/ling19langdis/kituba.htm
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
detailedlanguagerecord?ethnocode=KTU
Echantillon (2)
http://www.elite.net/~runner/jennifers/hello.htm#K
http://www.bantu.ovh.org/en/dico.html
Texte (8)
DHx: http://www.language-museum.com/k/kituba.htm
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/ktu.htm
DH: http://www3.itu.int/udhr/lang/ktu.htm
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-kituba-
western.html
PN: http://www.language-museum.com/k/kituba-western.htm
AM: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-kituba-
eastern.html
AM: http://www.language-museum.com/k/kituba-eastern.htm
EJ1x: http://www.worldscriptures.org/pages/kituba.html

LC-A (25)
Tous les sites trouvées sur cette langue sont en anglais

Lingála (29)
Mention (3)
http://www.imdb.com/Sections/Languages/Lingala/
http://www.verbix.com/languages/index.asp
http://linguistlist.org/issues/10/10-683.html
Documentation (11)
http://thor.prohosting.com/~linguist/lingala.htm
http://perso.wanadoo.fr/pascal.grouselle/apropos.htm
http://www.yourdictionary.com/languages/nigecong.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/Lingala.htm
http://www.christianvideos.org/lingala.html
http://www.multilingualbooks.com/lingala.html
http://www.ethnicharvest.org/bibles/lingala.htm
http://www.101language.com/lingala.html
http://www.foreignmedia.com/ilc-LNDC.html
http://www.imdb.com/Sections/Languages/Lingala/
http://www1.buch24.de/shop/3-89416-260-0.html
Description (2)
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/Language5.htm
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/Lingala_root.html
Échantillons (7)
http://thor.prohosting.com/~linguist/media/lingalaphr.htm
http://www.lingala.de/
http://www.bantu.ovh.org/lingala_greetings.html
http://www.bantu.ovh.org/en/dico.html
http://pageperso.aol.fr/ashemtem/mapage/artiste.html
http://www.freelang.com/dictionnaire/lingala.html
http://www.yourdictionary.com/languages.html
Texte (2)
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/lin.htm
Littérature. enfantine 
http://www.cherbearsden.com/story1AT.html
Cours (4)
http://perso.wanadoo.fr/pascal.grouselle/
http://www.linguistics.uiuc.edu/africanlang/elementarylingala.htm
http://lingalaenligne.ifrance.com/lingalaenligne/
http://www.vwv.cc/sprachen/Lingala.html
LC-F (5)
http://perso.wanadoo.fr/pascal.grouselle/
http://www.freelang.com/dictionnaire/lingala.html
http://lingalaenligne.ifrance.com/lingalaenligne/
http://pageperso.aol.fr/ashemtem/mapage/artiste.html
http://perso.wanadoo.fr/pascal.grouselle/apropos.htm
LC-A (22)
LC-O (2)
Allemand
http://www.lingala.de/
http://www.vwv.cc/sprachen/Lingala.html

Lomnwe / chilomwe / elomwe (15)
Mention (5)
http://www.imb.org/southern-africa/prayerletters/Brownfields
%20Lomwe%20team.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=KZN
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http://www.imb.org/southern-africa/archive/Mission
%20Stories/Lomwe%20story.HTM
http://members.aol.com/grn4jean/mw.htm
http://www.imb.org/southern-africa/site_map.htm
Documentation (3)
http://www.worldlanguage.com/Languages/Lomwe.htm
http://www.worldlanguage.com/French/Languages/Lomwe.htm
http://www.worldlanguage.com/Spanish/Languages/Lomwe.htm
Description (5)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=NGL
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/makua_root.html
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/lomwe/
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=NGL
http://www.imb.org/southern-africa/peoplegroups/lomwe.htm
Échantillons (1)
http://www.kabalarians.com/female/lomwe-f.htm
Texte (1)
Jean_1: http://www.language-museum.com/l/lomwe.htm
LC-F
http://www.worldlanguage.com/French/Languages/Lomwe.htm
LC-A (14)

Luganda (19)
Mention (3)
http://www.luganda.com/
http://www.travlang.com/languages/cgi-bin/langchoice.cgi
?page=main&lang1=english&flags.x=291&flags.y=379
http://www.linglist.org/issues/6/6-420.html
Documentation (4)
http://www.buganda.com/language.htm
http://www.buganda.com/bitabop1.htm
http://www.multilingualbooks.com/luganda.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/Luganda.htm
Description (3)
http://www.flw.com/languages/luganda.htm
http://www.maps2anywhere.com/Languages/
languages_-_luganda.htm
http://www.buganda.com/ggulama.htm
Échantillons (5)
http://www.buganda.com/pride.htm
http://www.buganda.com/phrasebk.htm
http://www.uebersetzung.at/twister/lug.htm
http://www.kabalarians.com/male/lugandam.htm
http://luganda.canadianwebs.com/Research-3a.html
Texte (2)
Telecenter : http://www.nakaseke.or.ug/html/luganda_version.html
AM: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-luganda.html
Cours (1)
http://www.buganda.com/luganda.htm
Site (1)
Anglais - Luganda
http://www.iss.stthomas.edu/luganda/
LC-A

Luo (5)
Description (2)
http://www.flw.com/languages/luo.htm

http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=LUO
Échantillons (1)
http://www.jaluo.com/
Texte (1)
4SL: http://www.greatcom.org/laws/luo/
Site (1)
http://www.jaluo.com/
LC-A (4)

Luyia (22)
Mention (8)
http://www.mavica.ru/directory/ukr/16230.html
http://www.christusrex.org/www1/pater/
http://members.aol.com/grn4jean/ke.htm
http://www.language-museum.com/
http://www.tlcdelivers.com/tlc/crs/lang0144.htm
http://www.britannica.com/seo/l/luhya/
http://www.vada.nl/talenen.htm
http://www.sim.org/xq/asp/id.28/qx/countryFAQ.asp
Documentation (5)
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0394.html
http://www.indiana.edu/~sal/titleindex.html
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Keny.html
http://www.albany.edu/~lb527/Luano.html
http://www.albany.edu/~lb527/Mashi.html
Description (6)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=LUY
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=2238
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/luyia_root.html
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=LUY
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Uganda
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=RAG
Texte (3)
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-luyia.html
Jean_1: http://www.language-museum.com/l/luyia.htm
Gospel : http://gospelgo.com/f/luyiajoh.htm
LC-A (21)
LC-O
Russe
http://www.mavica.ru/directory/ukr/16230.html

Makhuwa / makuwa (15)
Mention (7)
http://www.byhisgrace.com/makhuwa/
http://www.imb.org/southern-africa/prayerletters/Makhuwa.htm
http://www.byhisgrace.com/makhuwa/makhuwa.htm
http://www.2001pray.org/Africa.htm
http://www.language-museum.com/
http://www3.itu.int/udhr/navigate/alpha.htm
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/peoplxx.htm
Documentation (1)
http://www.imb.org/Southern-Africa/links_to_web_sites.htm
Description (6)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=VMK
http://www.imb.org/Southern-
Africa/peoplegroups/MakhuwaofMozambique.htm
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/jpl62.htm
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http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Mozambique
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/makua/
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/detailedlanguagerecord
?ethnocode=MAK
Texte (1)
Jean_1: http://www.language-museum.com/m/makhuwa-metto.htm
LC-A (14)
LC-O (1)
Espagnol
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/makua/

Mende (4)
Documentation (2)
http://www.library.cornell.edu/africana/Writing_Systems/Mende.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/Mende.htm
Description (2)
http://www.uiowa.edu/~africart/toc/people/Mende.html
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=MFY
LC-A (4)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Mongo-Nkundu (20)
Mention (1)
http://www.language-museum.com/
Documentation (5)
http://www.tlcdelivers.com/tlc/crs/lang0187.htm
http://www.rba.ru:8101/rusmarc/rusmarc/supa/17.htm
http://www.ethnologue.com/show_iso639.asp?code=lol
http://www.loc.gov/marc/languages/lang_l2n.html
http://www.loc.gov/marc/languages/lang_pt2.html
Description (6)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=MOM
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=2807
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Zair.html
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
detailedlanguagerecord?ethnocode=MOM
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/mongo/index.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=MOM
Échantillons (5)
http://www.loc.gov/marc/languages/lang_l2n.html
http://www.cs.wm.edu/~radu/peace.html
http://www.mindmills.net/articles/peace.shtml
http://www.giftofpeace.net/PeaceLanguages.htm
http://users.bestweb.net/~om/yoga/peace.html
Texte (3)
PN: http://www.language-museum.com/m/mongo-nkundu-
mongo.htm
AM_Angola : http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-
lomongo-s-nkundu.html
AM_Eaiïre : http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-
longo.html
LC-A (18)
LC-O (2)
Espagnol
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/mongo/index.htm
Russe
http://www.rba.ru:8101/rusmarc/rusmarc/supa/17.htm

Mooré (19)
Mention (11)
http://www.glc.org/jcolman/moore_primer.html
http://www.worldchristians.org/
http://www3.itu.int/udhr/navigate/alpha.htm
http://www.globaldialogues.org/FirstFilms.htm
http://www.biblesociety.org/wr_362/362_12.htm
http://www.film.de/film/kino/3585.shtml
http://research.umbc.edu/~fischett/mll310.html
http://www.univie.ac.at/linguistics/gur/qui_m-n.htm
http://www.syfia.com/premiere/radiosom03.asp
http://www.worldbank.org/afr/ik/french/frdbref.htm
http://membres.lycos.fr/eauvive/ev-025.htm
Documentation (1)
http://www.lmp.ucla.edu/lmd/cals.htm
Échantillons (5)
http://www.aliaspilote.com/ouagamoore.htm
http://www.fraternet.org/lafibeme/intro.htm
http://www.aqoci.qc.ca/qsf/qsf2/csisag.html
http://www.inforoutes-ardeche.fr/~l.bony/burkina.htm
http://www.mediaport.net/AeS/5/5_95_01.fr.html
Texte s (1)
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/mhm.htm
Cours (1)
http://www.glc.org/jcolman/primer/
LC-F (9)
http://www.aliaspilote.com/ouagamoore.htm
http://www.aqoci.qc.ca/qsf/qsf2/csisag.html
http://www.fraternet.org/lafibeme/intro.htm
http://www.inforoutes-ardeche.fr/~l.bony/burkina.htm
http://www.mediaport.net/AeS/5/5_95_01.fr.html
http://www.syfia.com/premiere/radiosom03.asp
http://www.francophonie.org/oif/francophonie/membres/
ARTICLES/cl_748.html
http://www.worldbank.org/afr/ik/french/frdbref.htm
http://membres.lycos.fr/eauvive/ev-025.htm
LC-A (9)
LC-O (1)
Allemand
http://www.film.de/film/kino/3585.shtml

Ndebele / isiNdebele (15)
Mention (5)
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://cgi.gates96.com/cam/africa/South%20Africa/media.html
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
http://www.suedafrika.net/Norden/g1mpuma2.htm
Documentation (2)
http://www.linguistics.berkeley.edu/cgi-bin/CBOLD/jgspltscrn.cgi
?simpledbq=Ndebele.Pelling.1971.txt
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
Description (3)
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=NDF
http://www.icon.co.za/~filizana/ndebele.htm
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/Language7.htm
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Echantillons (1)
http://www.kabalarians.com/female/ndebelef.htm
Texte (4)
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/ndebele.pdf
Bible : http://www.gospelcom.net/ibs/bibles/ndebele/
Edit Translation
http://ndebele.edit.fr/
http://www.edit.fr/ndebele/index.shtml
LC-A (6)
LC-O
Allemand
http://www.suedafrika.net/Norden/g1mpuma2.htm

Oromo (6)
Mention (4)
http://www.sas.upenn.edu/African_Studies/Hornet/Afaan_Oromo_
19777.html 
http://www.sas.upenn.edu/African_Studies/Articles_Gen/Oromo.html
http://www.oromia.org/
http://www.voa.gov/allsked.cfm
Documentation (1)
http://monarch.gsu.edu/nutrition/Oroma.htm
Échantillons (1)
http://www.oromo.org/
LC-A (6)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Sängö / Sango (19)
Mention (2)
http://www.beafrica.org/
http://www.sangonet.com/1Csituation.html
Documentation (7)
http://www.osil.ch/gtf-rifal/bulletinRifal2000/page3.html
http://www.acelf.ca/bottins/bottin8.html
http://www.lib.msu.edu/limb/a-z/az_bg2.html
http://w3.olf.gouv.qc.ca/inventaire/fiche/608498.htm
http://www.fiu.edu/~linguist/Vol26-28.htm
http://www.ling.lu.se/research/profileareas/Typology/TypDiss.html
http://www.u-paris10.fr/bibethno/kintz.html
Description (5)
http://babel.ling.upenn.edu/~nagy/nwav/WWWabs/Samarin.html
http://home.earthlink.net/~ddweston/car/sango/
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/Sango_root.html
http://www.sangonet.com/6Cformation.html
http://www.unesco.org/comnat/france/colloquemars3.htm
Echantillons (3)
http://www.beafrica-opinions.com/reflexions/reflexions9.htm
http://www.sangonet.com/Formulefin2000SNW.html
http://www.sozoala.com/pagedegarde.htm
Texte (1)
http://www.osil.ch/gtf-rifal/bulletinRifal2000/
Site (1)
http://sango.free.fr/
LC-F (11)
http://www.beafrica.org/
http://www.sangonet.com/Formulefin2000SNW.html
http://www.sangonet.com/6Cformation.html

http://w3.olf.gouv.qc.ca/inventaire/fiche/608498.htm
http://www.osil.ch/gtf-rifal/bulletinRifal2000/page3.html
http://www.u-paris10.fr/bibethno/kintz.html
http://www.beafrica-opinions.com/reflexions/reflexions9.htm
http://www.osil.ch/gtf-rifal/bulletinRifal2000/
http://www.acelf.ca/bottins/bottin8.html
http://www.unesco.org/comnat/france/colloquemars3.htm
http://www.sozoala.com/pagedegarde.htm
LC-A (8)

Sesotho Nord /Pedi (14)
Mention (4)
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
Documentation (6)
http://www.101language.com/sotho.html
http://www.language.com.au/sotho.html
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0627015867/
avsearch-bkasin-20/103-8287893-2887069
http://www.flw.com/languages/sotho.htm
http://www.walmart.com/catalog/product.gsp
;jservsessionid=6101860123fb4bae61c54a9d83fe795af8707fb63_
10-15-20-185.2951.1034693579283.:0f
?product_id=1623134&sourceid=0100000030390613102498
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
Description (1)
http://www.flw.com/languages/sotho.htm
Texte (3)
REL: http://www.greatcom.org/laws/pedi/
LO http://www.geocities.com/Athens/9479/zulu.html
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/nsotho.pdf
LC-A (14)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Sesotho / Sud (29)
Mention (5)
http://www.jazz-pop-classic.de/9814901.htm
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
Documentation (11)
http://www.cyberserv.co.za/users/~jako/sesotho.htm
http://www.cyberserv.co.za/users/~jako/books.hm
http://www.worldlanguage.com/Languages/Sotho.htm
http://www.language.com.au/sotho.html
http://www.up.ac.za/academic/libarts/afrilang/nshome.htm
http://www.worldlanguage.com/Indonesian/Languages/Sotho.htm
http://www.flw.com/languages/sotho.htm
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
http://www.worldlanguage.com/Indonesian/Languages/Sotho.htm
http://www.worldlanguage.com/Products/Sotho/Games/Page1.htm
http://www.foreignmedia.com/ilc-STDC.html
Description (3)
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=SSO
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http://www.flw.com/languages/sothosouth.htm
http://www.flw.com/languages/sotho.htm
Echantillon (7)
http://www.cyberserv.co.za/users/~jako/phrases.htm
http://www.cyberserv.co.za/users/~jako/sentence.htm
http://www.cyberserv.co.za/users/~jako/ref.htm
http://www.knet.co.za/lesedi/sotho.htm
http://www.cyberserv.co.za/users/~jako/greet.htm
http://vraptor.jpl.nasa.gov/voyager/languages/sotho.html
http://users.skynet.be/afrika/ZuSo.html
Textes (3)
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/sso.htm
LO: http://www.geocities.com/Athens/9479/zulu.html
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/ssotho.pdf
LC-A (29)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Seswati (25)
Mention (17)
http://www.lowani.nl/swati.htm
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
http://www.bday.co.za/bday/content/direct/
1,3523,556632-6078-0,00.html
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm
http://www.doj.gov.za/trc/amntrans/2000/0007310804JHB/
200802jb.htm
http://www.crwflags.com/fotw/flags/sz-ngwan.html
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://www.crwflags.com/fotw/flags/za-ec-nm.html
http://members.aol.com/grn4jean/sz.htm
http://www.pienternet.be/zuidafrika/zafrika_cijfers.html
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://www.limpopo.gov.za/people/Magadzi.htm
http://cgi.gates96.com/cam/africa/South%20Africa/media.html
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
http://www.mozambique.mz/namaacha/agerais.htm
Documentation (2)
http://www.missionsalive.org/gospeltract/tracts.html
http://www.sabc.co.za/TV/tvindex.html
Texte (2)
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/seswati.pdf
http://www.dwaf.gov.za/Docs/Internet/NWRS/PCM/
SESWATI%20REGISTR%20PCM.doc
Site (1)
http://www.action.co.zw/Magazines/venacular/aids/seswati/html/
14-15.html
LC-A (21)
LC-O (3)
http://www.lowani.nl/swati.htm
http://www.pienternet.be/zuidafrika/zafrika_cijfers.html
http://www.mozambique.mz/namaacha/agerais.htm

Setswana (6)
Mention (6)
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm

http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
http://www.african.gu.se/prj001.html
http://linguistlist.org/issues/10/10-1210.html
http://www.nflrc.hawaii.edu/aboutus/ithompson/flmedia/
languages/setswana.htm
Documentation (13)
http://www.worldlanguage.com/Products/Setswana/ESL-
EnglishasSecondLanguage/Page1.htm
http://www.worldlanguage.com/Products/Setswana/Kids/Page1.htm
http://www.worldlanguage.com/Products/Setswana/
Tutorial-Learning/Page1.htm
http://www.worldlanguage.com/German/Languages/Setswana.htm
http://www.worldlanguage.com/French/Languages/Setswana.htm
http://www.bartleby.com/61/29/S0292900.html
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
http://www.worldlanguage.com/Languages/Setswana.htm
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0799408166/
avsearch-bkasin-20/102-4162701-8993710
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0796006393/
avsearch-bkasin-20/102-4162701-8993710
http://www.worldlanguage.com/Products/Setswana/System/Page1.htm
http://www.worldlanguage.com/Products/Setswana/Reference/
Page1.htm
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0627022472/inktomi-
bkasin-20/102-4162701-8993710
Échantillons (1)
http://www.info.bw/~msc/setswana.html
Texte (3)
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/tswana.pdf
DH: http://www3.itu.int/udhr/lang/tsw.htm
DH: http://www.unhchr.ch/udhr/lang/tsw.htm
Cours (4)
http://botswana.free.fr/setswana.htm
http://exploringtheplanet.com/botswana_setswana.htm
http://willow.cats.ohiou.edu/~mugane/setswana/step/
step_content.html
http://willow.cats.ohiou.edu/~mugane/setswana/exp_files/01_exp.htm
Site (5)
http://www.survival-international.org/old
%20site/setswanauab9912.htm
http://www.survival-international.org/old%20site/setswana.htm
http://www.cmn.co.za/tswana/
http://www.uniwest.ac.za/hp_35.htm
http://www.gov.za/symbols/coa_setswana.htm
LC-F
http://www.worldlanguage.com/French/Languages/Setswana.htm
LC-A (33)
LC-O
Allemand
http://www.worldlanguage.com/German/Languages/Setswana.htm

Shona (3)
Documentation (1)
http://www.worldlanguage.com/Languages/Shona.htm
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Description (1)
http://www.uiowa.edu/~africart/toc/people/Shona.html
Cours (1)
http://www.shonalanguage.fsnet.co.uk/
LC-A (3)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Somali (10)
Mention (1)
http://www.bbc.co.uk/somali/inenglish.shtml
Documentation (1)
http://www.geocities.com/Paris/Louvre/2521/somali.html
Échantillons (3)
http://www.somalia-rebirth.dj/
http://www.dm.unipi.it/~jama/alif/qaamuus/qaamuus_en.html
http://www.redsea-online.com/modules.php?name=dictionary
Cours (1)
http://iteslj.org/v/so/
Site (4)
http://www.somalitalk.com/
Anglais et somali
http://somalitalk.com/chat/
http://www.somalipress.com/sp/Default.asp
http://www.somaliweyn.com/
LC-A (6)

Tamajaq / Tamasheq (42)
Mention (22)
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=TDA
http://issco-www.unige.ch/staff/andrei/formRIFAL2000/
http://home.tiscali.be/kwia/tijdschrift/dos51.html
http://users.antrasite.be/ppoisse/Documents/saharatouareg.htm
http://www.joshua.sim.org/contents.html
http://www.sil.org/silesr/1999/008/nsonghay.html
http://www.linguistlist.org/issues/11/11-379.html
http://members.aol.com/grn4jean/ne.htm
http://www.mediaport.net/AfricArt/100CD/CD/015.html
http://membres.lycos.fr/temoust/disque2.htm
http://www.medecinsdumonde.org/2missions/niger/jourJ.htm
http://www.bartleby.com/65/ha/HamitoSe.html
http://www.arzouni.com/niger.html
http://www.mediaport.net/AfricArt/100CD/index_langue.html
http://perso.wanadoo.fr/theotokos/foucauld.html
http://membres.lycos.fr/djilalibenamrane/ntic_uk.htm
http://www.nativeweb.org/resources/organizations/
aboriginal_indigenous_nations/
http://membres.lycos.fr/temoust/tradition2.htm
http://www.manntaylor.com/foucauld.html
http://www.isoc.org/oti/articles/0401/gallagher.html
http://www.albright.edu/reporter/wint02/sahara01.html
http://membres.lycos.fr/djilalibenamrane/ntic.htm
Documentation (6)
http://www.freefind.com/find.html
?id=8889810&map=0&page=0&lang=fr
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
browsebycountryresult?searchtype=countries&searchkey=Niger
http://www.ethnologue.com/show_iso639.asp?code=tmh

http://www.lepetitprince.net/sub_Touareg/Tamachek-E.html
http://www.ee.umd.edu/~sellami/ref.html
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/
9060223594/104-3675279-9639150
Description (10)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=TTQ
http://www.sim.org/PGFAQ.asp?id=34
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/jpl938.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=TTQ
http://www.ad2000.org/peoples/jpl938.htm
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/jpl938.htm
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Niger
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=THV
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Nige.html
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Libya
Échantillons (2)
http://home.t-online.de/home/Petra.Bode/wort.htm
http://www.manntaylor.com/tenere.html
Texte (2)
Bible : http://pages.ifrance.com/pages/langues/tamajaq/
http://www.ifrance.com/pages/infos/touareg.htm
LC-F (8)
http://issco-www.unige.ch/staff/andrei/formRIFAL2000/
http://www.sas.upenn.edu/African_Studies/Country_Specific/
niger_info.html
http://users.antrasite.be/ppoisse/Documents/saharatouareg.htm
http://membres.lycos.fr/temoust/disque2.htm
http://www.medecinsdumonde.org/2missions/niger/jourJ.htm
http://www.mediaport.net/AfricArt/100CD/CD/015.html
http://membres.lycos.fr/temoust/tradition2.htm
http://membres.lycos.fr/djilalibenamrane/ntic.htm
LC-A (32)
LC-O (2)
Néerlandais
http://home.tiscali.be/kwia/tijdschrift/dos51.html
Allemand
http://home.t-online.de/home/Petra.Bode/wort.htm

Tigrinya (23)
Mention (10)
http://www.ethnicharvest.org/bibles/tigrinya.htm
http://www.africanlanguage.com/
http://store.browsing-empire.com/Tigrinya_Phrase_Book.html
http://home.wxs.nl/~hans.mebrat/eritrea-languages.htm
http://search.samanthasdomain.com/Tigrinya_Phrase_Book.html
http://www.usatoday.com/news/opinion/2002-07-18-ncguest1_x.htm
http://book.netstoreusa.com/index/bkbld350.shtml
http://www.thing.net/~grist/ld/haile/rh-ref.htm
http://www.centrelink.gov.au/
http://www.africanlanguage.com/demo/
Documentation (6)
http://www.nextag.com/Sewasiw_Tigrinya_B_Sefihu~
1806332z2znzzz1zmainz2-htm
?nxtg=10596f_5A350D9CE963ABF8&product=2617118
http://www.africanlanguage.com/products/eztigrinya.html
http://www.walmart.com/catalog/product.gsp
?product_id=575023&sourceid=0100000030390613102498
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http://my.linkbaton.com/get
?lbCC=q&nC=q&genre=book&item=0001474243
http://my.linkbaton.com/get?genre=book&item=1569020833
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0932415210/
avsearch-bkasin-20/102-4162701-8993710
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/1569020833/
inktomi-bkasin-20/102-4162701-8993710
Description (1)
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/Language6.htm
Texte (3)
http://www.centrelink.gov.au/internet/internet.nsf/languages/ti.htm
http://www.immunize.org/catg.d/p4170ti.pdf
PN + AN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-
tigrinya.html
Cours (1)
http://www.eritrea.de/forum/messages/411.html
Site (2)
http://members.asmarino.com/DrReesom/
http://www.calpoison.org/lang/tig/home.html
LC-A (20)
LC-O (1)
Allemand
http://www.eritrea.de/forum/messages/411.html

Tiv (4)
Mention (1)
http://lucy.ukc.ac.uk/EthnoAtlas/Hmar/Cult_dir/Culture.7874
http://www.muta.org/
Documentation (1)
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0642.html
Texte (1)
4SL: http://www.greatcom.org/laws/tiv/
LC-A (4)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Tsonga (33)
Mention (10)
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
http://members.tripod.com/lingua_consultants/
http://123hostnow.com/articles/LCID.asp?LCID=1073
http://www.nationallottery.co.za/IE/HTPL/HTPT.htm
http://www.wordtheque.com/owa-
wt/new_wordtheque.wcom_literature.literaturea_page
?lang=TS&letter=B&source=search&page=1
http://encyklopedia.pwn.pl/1.php?arg=76576
http://www.greatcom.org/laws/languages.html
Documentation (5)
http://www.oasis-open.org/cover/iso639a.html
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
http://www.indiana.edu/~librcsd/afrlg/data/0651.html
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0949981370/
avsearch-bkasin-20/102-4162701-8993710
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0869814753/
avsearch-bkasin-20/102-4162701-8993710
Description (6)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=TSO

http://www.isp.msu.edu/AfrLang/language9.htm
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/tsonga_root.html
http://www.ikuska.com/Africa/Etnologia/Pueblos/tsonga/
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=TSO
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
detailedlanguagerecord?ethnocode=TSO
Echantillon (1)
http://hctv.humnet.ucla.edu/departments/linguistics/VowelsandConso
nants/appendix/languages/tsonga/tsonga.html
Texte (8)
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/tsonga.pdf
4SL: http://www.greatcom.org/laws/changana/
4SL: http://www.greatcom.org/laws/tsonga/
http://www.doh.gov.za/docs/legislation/patientsright/tsonga.pdf
http://www.nda.org.za/publications/brochures/tsonga.pdf
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-tsonga.html
http://www.anc.org.za/about/anc-tsonga.html
http://www.iba.org.za/tsonga.htm
Site (3)
http://www.edit.fr/tsonga/index.shtml
http://education.pwv.gov.za/DoE_Sites/Curriculum/Final
%20curriculum/policy/Xitsonga/tsonga/Tsonga-home%20lang.pdf
http://www.gov.za/symbols/orders_nsotho.htm
LC-A (29)
LC-O (1)
Polonais
http://encyklopedia.pwn.pl/1.php?arg=76576

Tumbuka / Chitumbuka (12)
Mention (2)
http://www.britannica.com/seo/t/tumbuka/
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
addresourceform?ethnocode=TUW&langname=Tumbuka
Documentation (2)
http://www.albany.edu/~lb527/Tumbuka.html
http://www.worldlanguage.com/Languages/Tumbuka.htm
Description (5)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=TUW
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=2268
http://www.flw.com/languages/tumbuka.htm
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/tumbuka_root.html
http://www.imb.org/Southern-Africa/peoplegroups/tumbuka.htm
http://www.kidlink.org/kie/africa/angola/languages.html
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
detailedlanguagerecord?ethnocode=TUW
Échantillons (1)
http://www.flw.com/merry.htm
Texte (2)
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-tumbuka.html
Relig. : http://www.jceal.org/tracts/tum9915t.htm
LC-A (12)
Tous les sites trouvés sur cette langue sont en anglais.

Umbundu (20)
Mention (8)
http://www.worldlanguage.com/Languages/Kimbundu-
SeeUmbundu.htm
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http://www.kidlink.org/kie/africa/angola/protect.htm
http://www.linguaportuguesa.ufrn.br/
http://www.library.yale.edu/div/fa/181.htm
http://www.bantu.ovh.org/tones.html
http://www.christusrex.org/www1/pater/
http://www.kidlink.org/kie/africa/angola/specifics.html
http://www.tlcdelivers.com/tlc/crs/lang0153.htm
Documentation (12)
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/3927620157/
avsearch-bkasin-20/102-4162701-8993710
http://www.worldlanguage.com/Languages/Umbundu.htm
Description (5)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=MNF
http://www.flw.com/languages/umbundu.htm
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/umbundu_root.html
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=MNF
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
detailedlanguagerecord?ethnocode=MNF
Échantillons (2)
http://www.flw.com/merry.htm
http://www.bartleby.net/61/63/U0016375.html
Texte (3)
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-umbundu.html
DH: http://193.194.138.190/udhr/lang/mnf.htm
Jean_1: http://www.worldscriptures.org/pages/umbundu.html
LC-A (19)
LC-O (1)
http://www.linguaportuguesa.ufrn.br/
Venda / Sevenda(8)
Mention (6)
http://www.berntsen.com/u-z.html
http://www.gov.za/gazette/notices/2001/22223a.pdf
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
Documentation (1)
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
Texte (1)
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/venda.pdf
LC-A (8)
Tous les sites trouvés sur cette langue son en anglais

Wolayita (29)
Mention (14)
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=OYD
http://www.towerofbabel.com/translators/
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=BSW
http://www.campuscrusade.com/languages.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=CRA
http://www.biblesociety.org/bs-eth.htm
http://www.thejesusvideo.com/languages.htm
http://www.ufc.se/lagen/j-lag00/09.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=GMO
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=BST
http://bamse.ling.su.se/~ljuba/maps/all_langs_mac.txt
http://www.ti.ch/DIC/DC/CenD/sottile.html

http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=KCX
http://www.gengo.l.u-tokyo.ac.jp/enshu98-01_e.html
Documentation (4)
http://www.koeppe.de/html/d_slao.htm
http://www.koeppe.de/html/d_aethio.htm
http://www.fu-berlin.de/semiarab/weinf/bibliog.html
http://www.fu-berlin.de/semiarab/voigt.html
Description (10)
http://www.tlfq.ulaval.ca/axl/monde/famarabe.htm
http://www.freelang.com/freelang/apprendre/familles.html
http://www.koeppe.de/katalogD/3-89645-040-9.html
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=WBC
http://www.koeppe.de/katalogE/3-89645-040-9.html
http://www.christusrex.org/www3/ethno/Ethi.html
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=Ethiopia
http://ngilegacy.com/language_families.htm
http://www.rosettaproject.org:8080/live/search/
detailedlanguagerecord?ethnocode=WBC
http://theoryx5.uwinnipeg.ca/CPAN/data/perl/I18N/LangTags/
List.html
Texte (1)
PN: http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-wolayta.html
LC-F (1)
http://www.freelang.com/freelang/apprendre/familles.html
LC-A (24)
LC-O (4)
Allemand
http://www.koeppe.de/katalogD/3-89645-040-9.html
http://www.fu-berlin.de/semiarab/weinf/bibliog.html
Suédois
http://www.ufc.se/lagen/j-lag00/09.htm
Italien
http://www.ti.ch/DIC/DC/CenD/sottile.html

Wolof (26)
Mention (6)
http://users.mildura.net.au/users/mjackson/
http://www.afrika-erleben.de/senegal/radtour.htm
http://users.mildura.net.au/users/mjackson/Music.htm
http://www.afrika-erleben.de/
http://languagelab.bh.indiana.edu/audio/wtapes.html
http://www.kingdomofbiffeche.net/people.htm
Documentation (6)
http://www.gy.com/www/wo.htm
http://us.imdb.com/Sections/Languages/Wolof/
http://www.dejudicibus.it/dizionario/wolof/wolof.html
http://www.uwasa.fi/comm/termino/collect/diction/wolof.html
http://www.africanculture.dk/gambia/langabot.htm
http://www.worldlanguage.com/Languages/Wolof.htm
Description (6)
http://www.uiowa.edu/~africart/toc/people/Wolof.html
http://lucy.ukc.ac.uk/EthnoAtlas/Hmar/Cult_dir/Culture.7882
http://www.humnet.ucla.edu/humnet/aflang/Wolof/
http://www.ku.edu/~wolof/
http://www.ad2000.org/peoples/jpl455.htm
http://www.africanculture.dk/gambia/ftp/wolfgram.pdf
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Échantillons (1)
http://www.sf.airnet.ne.jp/~ts/language/number/wolof.html
Cours (4)
http://ourworld.compuserve.com/homepages/GenX_jt_mtjr/
GenXWolof.html
http://www.wolofonline.com/
http://www.linguistics.uiuc.edu/wolof/
http://www.humnet.ucla.edu/humnet/aflang/Wolof/wolofRes.html
Site (3)
http://www.ixpres.com/twolff/
senegalcommunicationsresearchwolof.htm
http://www.bok.net/pajol/index.wo.html
http://www.worldbank.org/afr/ik/wolof/wdefault.htm
LC-A (20)
LC-O (3)
Allemand
http://www.afrika-erleben.de/senegal/radtour.htm
http://www.afrika-erleben.de/
Italien
http://www.dejudicibus.it/dizionario/wolof/wolof.html

Xhosa (23)
Mentionnée (10)
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://cgi.gates96.com/cam/africa/South%20Africa/media.html
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
http://members.tripod.com/lingua_consultants/
http://library.thinkquest.org/22868/?tqskip1=1&tqtime=0221
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/Language7.htm
http://www.sacred-texts.com/afr/
http://www.lmp.ucla.edu/profiles/profx01.htm
Documentation (7)
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
http://isixhosa.co.za/
http://www.databank.oxydex.com/compendium_bibliographium/
world_cultures_arts/Xhosa.html
http://www.sacred-texts.com/afr/xft/index.htm
http://www.pricegrabber.com/search_getprod.php/masterid=
541659001/ut=c3535cb249592eb8
http://www.worldlanguage.com/Languages/Xhosa.htm
http://www.amazon.com/exec/obidos/ASIN/0844201774/
inktomi-bkasin-20/104-8587239-9621508
Description (2)
http://www.cyberserv.co.za/users/~jako/lang/xho.htm
http://www.lmp.ucla.edu/lmpweb/profiles/profx01.htm
Échantillon (7)
http://www.knet.co.za/lesedi/xhosa.htm
http://library.thinkquest.org/22868/introduce.htm
http://hctv.humnet.ucla.edu/departments/linguistics/
VowelsandConsonants/course/chapter6/xhosa/xhosa.html
Phonétique Phrases et traduction
http://mokennon.albion.edu/
http://mokennon.albion.edu/xhosa.htm
http://www.wcape.school.za/subject/xhosa/xhoshome.htm

http://ourworld.compuserve.com/homepages/GenX_jt_mtjr/
GenXXhosa.html
Textes (4)
Litt. Orale http://www.geocities.com/Athens/9479/zulu.html
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/xhosa.pdf
Chant : http://web.uct.ac.za/projects/poetry/xhosa.htm
HN: http://www.polity.org.za/html/misc/nkosi.html
?rebookmark=1#classic
Sites (2)
http://xhosa.dianetics.org/
Xhosa - anglais
http://www.edit.fr/xhosa/index.shtml
LC-A (37)

Yoruba (24)
Mention (5)
http://www.aladura.de/english.htm
http://www.cean.u-bordeaux.fr/gdr931.html
http://profiles.iagora.com/gaijinjanaii/bio.html
http://membres.lycos.fr/houles/Porto.html
http://www.nuffic.nl/prisma/pers/pp008526.htm
Documentation (6)
http://65.107.211.206/post/nigeria/yorubaov.html
http://www.eit.bj/golfefm.htm
http://www.languages-on-the-web.com/links/link-yoruba.htm
http://babel.alis.com/langues/iso639.htm
http://www.culture.fr/culture/dglf/bpi/list-langues.html
http://www.fiu.edu/~africana/conferences/yoruba/program.htm
Description (2)
http://www.tlfq.ulaval.ca/axl/monde/famnigero-congolaise.htm
http://www.culture.fr/culture/dglf/bpi/yoruba.html
Échantillon (4)
http://agora.legratos.org/?rubrique=religion
http://www.yoruba.org/education.htm
http://www.anet.net/~ifa/
http://www.religioustolerance.org/voodoo.htm
http://sites.uol.com.br/odetumbi/
Textes (2)
http://monarch.gsu.edu/nutrition/Yoruba.htm
http://www.greatcom.org/laws/yoruba/
Cours (3)
http://african.lss.wisc.edu/yoruba/
http://www.learnyoruba.com/
http://african.lss.wisc.edu/yoruba/YLTF/
LC-F (9)
http://www.eit.bj/golfefm.htm
http://www.aladura.de/english.htm
http://babel.alis.com/langues/iso639.htm
http://www.culture.fr/culture/dglf/bpi/yoruba.html
http://agora.legratos.org/?rubrique=religion
http://www.cean.u-bordeaux.fr/gdr931.html
http://www.tlfq.ulaval.ca/axl/monde/famnigero-congolaise.htm
http://www.culture.fr/culture/dglf/bpi/list-langues.html
http://membres.lycos.fr/houles/Porto.html
LC-A (14)
LC-O (1)
http://sites.uol.com.br/odetumbi/index_pt.htm
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Zarma / Dyerma (15)
Documentation (2)
http://www.moonmountainpub.com/
http://www.cilf.org/pub/74-contb.fr.html
Description (8)
http://www.ethnologue.com/show_lang_family.asp?code=DJE
http://www.ad2000.org/peoples/jpl1153.htm
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/jpl1153.htm
http://www.ad2000.org/peoples/jpl206.htm
http://www.joshuaproject.net/Assets/Profiles/jpl206.htm
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=DJE
http://www.flw.com/languages/Zarma.htm
http://www.isp.msu.edu/AfrLang/songhai_root.html
Échantillons (21)
http://www.afrocom.org/zarma.htm
http://www.flw.com/merry.htm#S
Texte (2)
http://www.christusrex.org/www1/pater/JPN-zarma.html
http://www.language-museum.com/z/zarma.htm
Cours (1)
http://perso.wanadoo.fr/denis.niamey/html/zarma.htm#ancre1
LC-F (2)
http://www.afrocom.org/zarma.htm
http://perso.wanadoo.fr/denis.niamey/html/zarma.htm#ancre1
LC-A (13)

Zulu (9)
Mention (5)
http://www.soulcity.org.za/materials%20index.htm
http://www.doj.gov.za/trc/amntrans/2000/
0007310804JHB/200802jb.htm
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/
http://www.ncrf.org.za/mpumalanga.htm
http://cgi.gates96.com/cam/africa/South%20Africa/media.html
http://www.letsgo.com/SAF/01-teaser-01
Documentation (1)
http://www.dwaf.gov.za/dir_ws/content/lids/sanitation.htm
Description (1)
http://www.lmp.ucla.edu/profiles/profz01.htm
Textes (2)
LO http://www.geocities.com/Athens/9479/zulu.html
http://www.gov.za/documents/2000/mdda/zulu.pdf
LC-A (9)


